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— Говорю же вам, я не путана!

   Кейт Дентон поерзала на жестком кожаном стуле и бросила на мужчину, сидящего по другую сторону стола, взгляд, говорящий: «Со мной лучше не связываться». Еще не пришедшая в себя после длительного перелета и смены часовых поясов, потрясенная и практически голая под гостиничным халатом, Кейт, конечно, понимала, что выглядит не лучшим образом.

   Он не ответил. Настойчивое постукивание его ручки о стол в тишине казалось оглушающим. Яркое солнце Лас-Вегаса вливалось через стеклянную стену справа от него, отбрасывая тень на лицо мужчины, так что невозможно было понять его реакцию.

   Святоша нашелся, угрюмо подумала Кейт. После самого унизительного в ее жизни происшествия она подвергается теперь унизительным допросам!

   В душе шевельнулось дурное предчувствие. И зачем, скажите на милость, она потребовала встречи с менеджером отеля? Это показалось хорошей идеей, когда консьерж заявил, что вызовет полицию, но сейчас она засомневалась. Этот тип ведет себя совсем не как те гостиничные менеджеры, которых ей доводилось встречать.

   — Путана? — пророкотал он своим глубоким голосом, от которого, к раздражению Кейт, по позвоночнику пробежал волнующий трепет. — Не помню, чтобы говорил, что считаю тебя представительницей этой древнейшей профессии, милочка.

   Кейт услышала нотки насмешливости и стиснула зубы.

   — Кто дал вам право называть меня «милочкой»? — с негодованием парировала она.

   — Мне не требуется разрешение, — сухо ответил он, — когда вышеупомянутая леди пыталась выломать дверь в моем отеле в одном лифчике и пояске.

   Кейт сглотнула. Ладно, он прав.

   — Это не поясок. На мне приличные трусы, — выпалила она и поморщилась.

   От воспоминания о том, как ее поймал коридорный и укутал в халат, смущение обожгло щеки.

   Равномерное постукивание ручки продолжалось.

   — Приличные или нет, но вы нарушили общественный порядок.

   Щекам стало еще жарче. Какая несправедливость! Это ведь с ней обошлись отвратительно. Да, она повысила голос и немного поколотила в дверь ногой, но что еще ей оставалось делать, когда она оказалась в коридоре практически голой?

   — Я пыталась вернуться в номер.

   — Но это был не ваш номер, не так ли? — Он подался вперед, опершись локтями о стол, и солнце наконец осветило его черты.

   Сердце Кейт забилось сильнее. Зеленые глаза с тяжелыми веками смотрели на нее с загорелого лица, которое было просто ослепительным в своей мужской красоте. Кейт потуже затянула пояс халата, твердо намеренная не начать пускать слюни.

   — Это был мой номер или, по крайней мере, должен быть моим, — сказала она, раздосадованная дрожью в собственном голосе.

   Он окинул Кейт взглядом, и она вновь ощутила ответный трепет. Этого еще не хватало.

   — Вы у нас не зарегистрированы. Мистер Рокасл, наш гость, пожаловался на вас. Поэтому объясните мне, почему я не должен выставить вас на улицу прямо в ваших приличных трусах?

   Кейт застыла. Он насмехается над ней?

   Эндрю Рокасл обманул ее, чуть не изнасиловал, а потом еще и унизил. И теперь этот тип считает забавным немного поглумиться.

   — Я не виновата, что мистер Рокасл не внес мое имя в регистрационную карту, когда регистрировал нас сегодня утром. Я думала, он зарезервировал для нас отдельные номера, — процедила она. — В любом случае я не обязана объясняться перед вами. Это не ваше дело. Вы гостиничный менеджер, а не моя мать.

   Зак Бодро вскинул брови. А у этой малышки острый язычок. Обычно женщины с ним гораздо любезнее. С такой враждебностью ему еще не доводилось сталкиваться.

   При нормальном ходе дел он бы даже не узнал о таком мелком нарушении, не говоря уж о том, чтобы разбираться с ним. Но управляющий взял выходной, а его помощник на курсах повышения квалификации, и консьерж обратился к его личному секретарю. Зак услышал шум в приемной и из чистого любопытства позвонил, чтобы женщину привели к нему. По правде говоря, проверив свой ежедневник на остаток недели, он впервые за десять лет обнаружил, что до поездки в Калифорнию ему нечем заняться, и теперь ему было скучно. Но с той минуты, как эта вспыльчивая, склочная малышка вошла в его кабинет, от скуки не осталось и следа. По какой-то причине он находил ее дерзкие выпады забавными, особенно когда представлял ее в коридоре без банного халата, в который она была сейчас закутана.

   — Я не управляющий, — сказал Зак. — Я владелец этого отеля, как и двух других на юго-западе.

   — Рада за вас, — огрызнулась она, однако он уловил на ее лице промелькнувшую панику.

   — Все, что происходит в этом отеле, — мое дело. Я тщательно слежу за этим, — твердо сказал Зак. В юности он бы не нажил состояние на игре в покер, если бы слишком рано раскрывал свои карты.

   Заку пока еще не хотелось отпускать ее. Она и в самом деле нарушила общественный порядок, и ему было интересно узнать почему.

   — Тогда, возможно, вы могли бы распорядиться, чтобы мне вернули мою одежду, — парировала она.

   Зак откинулся в кресле. Со своими растрепанными белокурыми волосами, вызывающе надутыми губками и аквамариновыми глазами, горящими гневом, она выглядела чертовски сексуальной.

   Его губы помимо воли сложились в улыбку.

   Синие глаза девушки опасно сузились.

   — Прошу прощения, вы находите это забавным?

   Ее четкий английский акцент заставил его пульс учащенно забиться. Он прочистил горло и спрятал улыбку.

   — Я бы использовал другое слово. — Зак ощутил неожиданный прилив вожделения, когда она стянула ворот халата, торопливо прикрывая кусочек красного кружева. — Не волнуйтесь, вы получите свою одежду обратно, но вначале я хочу знать, как вы связаны с Рокаслом и как случилось, что вы оказались в коридоре в одном нижнем белье.

   Кейт осторожно повела одеревеневшим плечом, чувствуя себя в ловушке, но отчаянно стараясь не подать виду.

   — Я его личный секретарь или, по крайней мере, была. — Она вздернула подбородок, стараясь, чтобы голос не дрожал. — Он хотел перевести наши отношения на другой уровень. Я отказалась и прямо заявила ему об этом. Вот и все.

   Возможно, теперь этот любопытный американский красавец отстанет от нее. Взгляд, которым он как будто прожигает ее насквозь, отнюдь не способствует душевному покою.

   Но как она может находить этого мужчину привлекательным? — недоумевала Кейт. Судя по тому, что она успела увидеть, он самоуверенный, бесчувственный тип. То, что он владелец отеля, не дает ему никакого права смеяться над ней.

   — Понимаю, — отозвался он ровным голосом. — И вы сказали ему об этом без одежды?

   — Я собиралась принять душ. И… не знала, что он снял для нас один номер. — Кейт отчаянно заморгала, прогоняя слезы. Если бы она раньше догадалась об истинной причине, по которой Эндрю взял ее на работу, то могла бы спасти частичку своей гордости. Но ей так хотелось произвести на него впечатление своей компетентностью, что она сваляла дурака. А когда сказала Эндрю, куда он может засунуть свое предложение, он взял и просто выставил ее в коридор в одном белье. — Все равно я не понимаю, каким образом это касается вас. — Кейт нервно стиснула ткань халата. — Вы собираетесь предъявить обвинение?

   Он положил ручку на стол и сложил пальцы домиком.

   — Думаю, нет.

   — Спасибо. Тогда я пойду. — Она встала.

   — Подождите, мы еще не закончили.

   К ее отчаянию, он тоже встал и обошел стол. Боже, какой высокий. Кейт едва удержалась, чтобы не сделать шаг назад.

   — Не вижу, что тут еще обсуждать, — сказала она чуть дрожащим голосом.

   — Ну, я не знаю, — медленно проговорил мужчина. — Как насчет… — он осекся, когда зазвонил телефон. Он наклонился над столом и схватил трубку. По-видимому, информация была не очень приятной, потому что он нахмурился. — Конечно. Не беспокойтесь. Я сам узнаю. — Он положил трубку и кивнул ей на стул. — Вам лучше присесть.

   Раздражение пронизывало его голос, но в глазах появились искорки тепла, которых не было раньше. Тревога Кейт усилилась. Она села и сжала колени. Что теперь?

   Прислонившись к столу, мужчина скрестил ноги в лодыжках. Он был так близко, что Кейт отчетливо ощутила запах хорошего мыла.

   — Рокасл выехал из отеля, — сказал он.

   Кейт вскинула голову и тихо выдохнула. Неужели ее унижению скоро придет конец?

   — Если бы вы могли дать мне ключ от номера, я бы оделась и тоже уехала, — сказала она.

   Он скрестил руки на груди, и ткань рубашки натянулась на мощных бицепсах.

   — Он увез ваш багаж.

   — Что?! Весь?

   — Весь, кроме удостоверения личности.

   — Но зачем? — Кейт разинула рот.

   — Рокасл просил передать вам, что вы уволены и он забирает ваши вещи и обратный билет в качестве компенсации за свои расходы.

   — Но… — Паника сдавила горло. Она сглотнула. — Он не мог этого сделать. Это же мои вещи. — Негодование поднялось в ней, но под ним скрывался горький привкус страха. — Как же я теперь вернусь с Лондон?

   Зак ожидал, что она снова разозлится. Но когда увидел замешательство и отчаяние на ее лице, ситуация перестала казаться ему забавной. Возможно, здесь нечто большее, чем размолвка любовников. Быть может, девчонка вспыльчива и своевольна, но было что-то холодное и расчетливое в том, как этот парень подчистил гостиничный номер, бросив свою подружку в чужом городе, чужом отеле в одном нижнем белье.

   Кейт уставилась в колени, ее сплетенные пальцы побелели. Когда же она снова подняла голову, то выглядела отнюдь не разъяренной, а подавленной. Шмыгнув носом, выпрямилась, но не заплакала. Зак ощутил стеснение в груди, в котором узнал восхищение.

   — Могу я попросить вас об одолжении?

   В груди отпустило. Ну вот, сейчас речь пойдет о деньгах, что неудивительно. Судя по акценту и чудаковатому поведению, она изнеженная дочка каких-нибудь чванливых британцев. Зак сомневался, что ей когда-нибудь приходилось жить своим трудом.

   — Я вас слушаю.

   — Не могли бы вы дать мне работу?

   — Работу?

   Она это серьезно?

   — Да, я работала официанткой в баре и горничной. У меня большой опыт.

   — Шутите?

   — Нисколько, — она, кажется, даже оскорбилась.

   Зак не хотел, чтобы она прислуживала в баре и чистила туалеты — почему-то это казалось неправильным.

   — А вы ничего не забыли?

   Раздражение вспыхнуло на ее лице, но она не отвела взгляда.

   — Что же?

   — Вы не можете прислуживать в баре в нижнем белье.

   Она заморгала, потом опустила глаза. При виде чуть заметной дрожи плеч девушки грудь его снова сдавило.

   Он почувствовал себя так, словно только что пнул щенка.

   Кейт стиснула руки на коленях.

   — Тут вы правы. — Боевой дух покидал ее, хотя она заставила себя снова посмотреть на него. Неужели он все еще находит ее положение забавным?

   Эта поездка в Лас-Вегас явилась для Кейт неожиданностью. В кошельке у нее не больше двадцатки, кредитная карточка пуста, и она скорее даст отрезать себе руку, чем обратится за помощью к отцу.

   Кейт заботится о себе сама с семнадцати лет. Она справится, как всегда справлялась.

   Мысль, что придется отдать себя на милость этого человека, заставляла все внутри переворачиваться. Она ненавидит быть в долгу. Особенно у таких, как этот. У богатых, самоуверенных и деспотичных. Но ее гордость пережила сегодня уже много ударов, переживет и еще один.

   — Я знаю, это нахальство с моей стороны, но если я начну работать завтра, не могли бы вы выдать мне аванс?

   Зак видел, чего стоила ей эта просьба. Она побледнела еще больше и сидела так прямо, словно аршин проглотила.

   Он не принадлежит к тем парням, кто выручает прекрасных дам из беды, но желание помочь ей было сильнее его. С чего бы это?

   Возможно, повлияло сочетание в девушке сильного характера и уязвимости. Или, быть может, ее честность. Она могла бы использовать свою внешность, прибегнуть к обычным женским уловкам. Но ничего подобного не сделала. И это вызывает его уважение.

   — Номер оплачен до послезавтра, — солгал он. — Я скажу консьержу впустить вас и распоряжусь, чтобы прислали какую-нибудь одежду.

   Удивление и облегчение отразились на ее лице, но затем появилась настороженность. Она покусала нижнюю губу.

   — Это очень великодушно с вашей стороны. — Она поднялась. — Извините, если была груба. Просто день выдался тяжелый.

   — Нет проблем, — пожал плечами Зак. Она протянула руку.

   — Кстати, меня зовут Кейт. Кейт Дентон.

   — Зак Бодро. Рад познакомиться с вами, Кейт. — Сжав ее пальцы, он почувствовал, как она слегка вздрогнула, прежде чем высвободить свою руку. — Какой размер вы носите? — спросил он, окинув взглядом ее фигуру. Невозможно было определить под толсты м халатом.

   — Американский восьмой.

   Легкий румянец на щеках позабавил его. Приятно знать, что он не совсем безразличен ей как мужчина.

   — Я начну работать завтра с утра, — продолжила она, сама деловитость.

   Зак улыбнулся. Да, она определенно нервничает из-за него, и эта мысль доставила ему удовольствие.

   — Менеджер по персоналу свяжется с вами, — сказал он, не имея намерения устраивать это.

   Как и давать ей работу. Он велит консьержу выдать ей пару сотен баксов, подобрать какую-нибудь одежду и заказать авиабилет домой.

   — И не забудьте включить стоимость одежды в мою зарплату, — сказала она, направляясь к двери. Он следил за ней взглядом, любуясь соблазнительным покачиванием бедер.

   Классная девчонка, подумал Зак, когда дверь за ней закрылась. Он будет скучать по ней, что совершенно глупо, учитывая то, что они только что познакомились.

   Он сел за стол с намерением составить список документов, которые нужно подготовить для поездки в Калифорнию в конце недели.

   
Двадцать минут спустя Зак бросил ручку на стол, так и не написав ни слова. Некая голубоглазая блондинка никак не шла у него из головы.

   Почему Кейт Дентон так заинтересовала его? Она миленькая, но не в его вкусе. Ему нравятся женщины искушенные и предсказуемые. Эта же малышка, насколько он может судить после их короткого знакомства, необычна и переменчива, как леди Удача.

   Зак потер затылок. Возможно, в этом все дело. С тех пор, как он десять лет назад бросил играть и вложил деньги в строительство своей гостиничной империи, женщины, с которыми он встречался, были красивы, вели себя безупречно, и ему не приходилось прилагать усилий, чтобы добиться желаемого. Они никогда не бросали ему вызов, как это сделала Кейт. Когда в последний раз он чувствовал приятное возбуждение охотника?

   В свои тридцать два года, после десяти лет упорного труда, он входил в десятку самых удачливых и состоятельных предпринимателей Америки. У него был дом на Багамах и личный самолет…

   Зак встал и подошел к окну. Внизу простирался Лас-Вегас — город, который был построен на стремлении людей получить легкие деньги. Это стремление губило жизни — и его чуть не сгубило. Поэтому Зак решил, что если собирается уйти от своего прошлого, то больше не может быть частью этого безумия. Он уже расширил гостиничную сеть «Феникс» до Нью-Мехико и Аризоны и теперь наконец готов продать свой первый отель-казино, с которого началось его дело. Он больше не намерен иметь отношение к игровому бизнесу.

   По словам Монти, его друга и бизнес-менеджера, всего несколько недель отделяют Зака от этого последнего шага, отделяющего тьму от света, и он не должен ни на что отвлекаться.

   Но почему теперь, когда его мечта вот-вот сбудется, он чувствует себя таким пресыщенным, как и этот город, презираемый им?

   После знакомства с вздорной, острой на язык Кейт Дентон ему пришло в голову, что исполнение его давнишних планов решит только часть проблемы. Его личная жизнь тоже нуждается в переделке. Последние десять лет он редко позволял себе расслабиться, посвящая всего себя работе. Впервые за долгое время у него есть несколько свободных дней. Разве это не прекрасный шанс поиграть?

   Да, Кейт Дентон будет чертовски сильным отвлекающим фактором, но также и вызовом. А вызов он всегда любил.

   Представив ее очаровательное лицо, гриву белокурых волос, поразительные голубые глаза и губы в форме лука Купидона, словно созданные для поцелуев, он не мог отрицать, что почувствовал прилив острого желания.

   Подняв трубку внутреннего телефона и набирая номер консьержа, Зак позволил головокружительной смеси адреналина и возбуждения забурлить в жилах. Разрази его гром, если он уже не чувствует себя лучше. Таким живым и приятно возбужденным, каким не ощущал себя уже давным-давно.

   Пусть у них всего пара дней, чтобы насладиться друг другом, но он планирует гораздо ближе познакомиться с мисс Приличные Трусики.
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Кейт промокнула влажным полотенцем распухшие от слез глаза и вздохнула. В конце концов, она сама виновата в том, что случилось.

   Эндрю, конечно, подонок, но ей следовало догадаться, к чему все идет. Она же убедила себя, что его интерес происходит из восхищениями взаимного уважения. Но с каких это пор мужчины восхищаются и уважают таких прямолинейных женщин, как она? Ей нужно было заподозрить неладное, еще когда Эндрю сказал, что ему по душе ее дерзость. А эта черта характера Кейт не привлекала ни одного мужчину, начиная с отца.

   Джеймс Далтон Третий никогда не хотел иметь дочь. Когда он был вынужден взять ее к себе домой после маминой смерти, Кейт отчаянно старалась понравиться ему, быть такой, какой он хотел ее видеть. В семнадцать она наконец приняла правду: дело в нем, а не в ней. Однако, как ни пыталась она убедить себя в обратном, его равнодушие до сих пор причиняло боль. Убежав из дома, она осознала, что не нуждается ни в отцовском одобрении, ни в его благотворительности.

   Закончив туалет, Кейт вернулась из ванной в гостиную номера. По крайней мере, этот опыт научил ее одной вещи: никогда никому не доверять и не обманывать себя. Если что-то выглядит слишком хорошо, чтобы быть настоящим, значит, оно ненастоящее.

   Девушка плюхнулась на диван и щелкнула пультом телевизора. На экране какой-то мускулистый красавец с голым торсом страстно обнимал пышногрудую брюнетку в купальнике. Его зеленые глаза напомнили ей кое-кого.

   Правда, глаза Зака Бодро гораздо более неотразимого зеленого оттенка, и она могла бы поспорить на что угодно, что грудь его поросла черными волосками, мягкими и манящими…

   Кейт строго велела себе немедленно прекратить глупые фантазии. Разве она только что не пообещала себе, что не будет больше доверять ни одному мужчине? Особенно такому, как Зак Бодро. Тестостерон прямо-таки сочится у парня изо всех пор. К тому же двадцати минут, проведенных в его компании, ей вполне хватило, чтобы осознать, что он именно тот тип мужчины, от которого женщина с независимым нравом должна держаться подальше. Такой как он растопчет ее, даже не заметив этого.

   Раздался резкий стук в дверь, и Кейт вскинула голову.

   — Здравствуйте, я Мишель. — В коридоре стояла ослепительно улыбающаяся девушка. — Я из бутика «Элла» на первом этаже. Мистер Бодро лично попросил нас доставить вам на выбор одежду, чтобы вы могли взглянуть.

   Кейт почувствовала, что виновато краснеет.

   — Входите, пожалуйста.

   Мишель просияла и вкатила в номер передвижную вешалку на колесиках, полную одежды.

   — Он сказал, чтобы вы выбрали столько одежды, сколько вам понадобится для вашего пребывания у нас.

   Не найдя подходящих слов, Кейт промолчала. Она ожидала гостиничную униформу или что-то в этом роде, а не целую коллекцию модных вещей.

   Тут были шелковые платья, дизайнерские джинсы, кашемировые свитера, футболки от известных модельеров.

   — Почему на них нет ценников? — спросила Кейт.

   Девушка на мгновение заколебалась, словно не могла понять, почему клиентку должно интересовать что-то настолько земное, как цена.

   — Э… они вам не нужны, мэм, — ответила она, снова просияв. — Мистер Бодро сказал, что это за счет отеля.

   Кейт разинула рот, потрясенная щедростью Бодро, однако тут же одернула себя. Не может быть, чтобы он намеревался подарить ей одежду, стоящую сотни долларов.

   Решив, что выяснит этот вопрос позже, Кейт выбрала самые простые джинсы, которые смогла найти, и футболку с логотипом «Феникс». На нижней перекладине вешалки стояла коробка с обувью — разумеется, дизайнерской.

   Кейт повернулась к Мишель:

   — А кроссовок у вас нет?

   — Вам не нравятся эти туфли? — девушка выглядела искренне удрученной.

   — О, нет, просто они чересчур великолепны. Мне нужно что-нибудь менее шикарное.

   Мишель поглядела на туфли, вскинув брови. Она явно считала пятисотдолларовую обувь идеальной для каждодневной носки, но, к облегчению Кейт, промолчала.

   — Спортивный бутик отеля предлагает коллекцию кроссовок фирмы «Найк» — если это то, что вы имели в виду.

   — Отлично. — Наверняка даже с гостиничной наценкой ей удастся найти что-нибудь долларов за пятьдесят.

   Девушка выяснила ее размер ноги и пообещала прислать пару в номер. Уже уходя, она обернулась.

   — Ой, чуть не забыла. Мистер Бодро велел передать вам это. — Она сняла с края вешалки белый пакет с прицепленным к нему конвертом и вручила Кейт.

   Кейт нервно улыбнулась.

   — Спасибо. — Она сунула пакет под мышку и украдкой вытерла влажные ладони о халат. — И передайте мою благодарность вашей заведующей.

   — Не за что. Это наша работа. Желаю вам приятного дня. — Сказав это, Мишель вывезла вешалку в коридор и покатила перед собой.

   Кейт закрыла дверь и прислонилась к ней. Почему у нее дрожат колени? Ей пришло в голову, насколько она зависит от щедрости Бодро. Сделав глубокий вдох, она бросила пакет на журнальный столик. На конверте размашистым почерком было написано ее имя.

   Еще раз вздохнув, Кейт села, велев себе прекратить нервничать. Надо просто взять и открыть этот дурацкий пакет, и дело с концом. Если Бодро просит ей уйти, она уйдет. Он ведь выполнил свое обещание насчет одежды, а это главное. Теперь она вполне может найти работу в другом отеле. Однако мысль покинуть этот отель почему-то показалась ей удручающей, что просто смешно. Какая ей разница? Здесь не лучше, чем в любой другой гостинице Вегаса.

   Решительным движением она отделила конверт от пакета. Но, открывая его, все-таки почувствовала, как сердце сжалось от страха.

   Пять хрустящих, новеньких стодолларовых бумажек высыпались ей на колени. Зажав их в одной руке, она медленно развернула листок и прочитала записку, начертанную тем же почерком, что и подпись на конверте.

   
«Кейт!

   Надеюсь, ты нашла что-нибудь подходящее к твоим приличным трусикам. Приходи поужинать со мной сегодня в восемь в ресторане. Зак».

   
Кейт заморгала и прочла записку еще три раза, но никакого упоминания о пятистах долларах не было. Дурное предчувствие ушло, но его сменило нечто еще более тревожащее. Щеки девушки жарко вспыхнули. Что это за пунктик по поводу ее нижнего белья? И почему она находит это не оскорбительным, а возбуждающим? И за что, скажите на милость, эти пятьсот долларов?

   Она не хочет встречаться с ним за ужином, не хочет вновь выставлять себя дурой. Но предложение звучит как приказ, а она не может позволить себе раздражать его.

   Кейт вспомнила о пакете. Он был заклеен скотчем. Внутри находилось что-то небольшое. Кейт открыла пакет, и кусочек алого атласа и кружев выпал на столик. Стринги! Вместе с ними выпала записка: «Это для тебя, Кейт, на случай, если тебе надоели твои приличные трусики».

   — Ну, нахал… — Кейт была оскорблена.

   Но потом вдруг почувствовала, что какое-то легкое, воздушное ощущение растекается в груди, а губы растягиваются в непроизвольной улыбке.

   И тогда, совершенно помимо воли, она от души рассмеялась, как не смеялась, кажется, уже очень давно.
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Входя тем вечером в лифт, который должен был доставить ее на девятнадцатый этаж, Кейт уже не смеялась. Она понимала, что ощущение невесомости в животе скорее от нервозности, чем от скорости, с которой поднимался лифт.

   Днем, взяв одну из сотенных, присланных ей Бодро, Кейт отправилась по магазинам. Она уверяла себя, что одевается не для того, чтобы произвести на него впечатление, а просто потому, что больше не хочет выглядеть смешно. К счастью для Кейт, она была экспертом по части экономии. В одном из недорогих магазинов она приобрела золотисто-голубое платье за двадцать долларов. Оно было чуть тесновато в груди и обнажало чуть больше тела, чем ей бы хотелось, но в остальном было идеально, сшито как будто на нее. К нему она добавила босоножки на высоких каблуках и маленькую сумочку, которую нашла на распродаже на Фремон-стрит. Обойдя косметические прилавки, она набрала целую сумку бесплатных пробников, поэтому даже с шарфом, купленным, чтобы завязать волосы, ей удалось уложиться в восемьдесят долларов.

   Оставив двадцатку на всякий пожарный случай, Кейт положила остальные четыре сотни, которые ссудил ей Бодро, в свою новую сумочку и оглянулась через плечо, чтобы посмотреть на себя сзади. Нервозность несколько ослабла. Выглядит она великолепно. Может, немного необычно, но все равно прекрасно. Жаль только, что не чувствует себя так же.

   С тех пор как она начала собираться час назад, ее неуверенность с каждой минутой усиливались. Зачем Бодро хочет ужинать с ней?

   Напрашивается очевидный ответ: он почуял возможность быстрого завоевания. И хотя стринги рассмешили ее, она понимала, что если не будет настороже, это может привести к печальным, последствиям. Кейт не возражала против короткой интрижки, которую он, без сомнения, подразумевал, поскольку не считала себя скромницей. Она получала удовольствие от горячего, здорового секса, и у нее уже давно никого не было. К тому же у Кейт было такое чувство, что секс с Бодро будет потрясающим. Однако Эндрю нанес жестокий удар по ее доверию, и ей не хотелось вновь почувствовать себя использованной.

   Кейт выработала стратегию: она будет вежливой и отстраненной. Она не должна поощрять его. Бодро опасный мужчина, красивый и привлекательный, и знает это. По тону записки и дразнящим искоркам в глазах нетрудно было понять, что в мастерстве соблазна ему нет равных. К тому же ее влечет к нему так сильно, как никогда раньше. Она не должна попасться на эту удочку, иначе может серьезно обжечься.

   Двери лифта открылись в роскошный вестибюль, но Кейт ничего не замечала. Ее взгляд был прикован к панораме ночного Вегаса за окном на противоположной стороне ресторана и темной пустыне, уходящей за горизонт.

   Сделав глубокий вдох, чтобы успокоиться, Кейт подошла к метрдотелю и назвала ему свое имя.

   Она была точна, но когда метрдотель привел ее в отдельную кабинку в задней части ресторана, Кейт увидела, что Бодро уже пришел. Он поднялся при ее приближении, и его высокая импозантная фигура едва не затмила собой неоновый городской пейзаж. На нем был консервативный, явно сшитый на заказ костюм и белая рубашка, расстегнутая на шее. Кейт заметила, что он чувствует себя совершенно свободно в этом шикарном ресторане. Высокий, красивый, загадочный и потрясающе сексуальный. Когда ее сердце учащенно забилось, Кейт подумала, что переоценила свои силы устоять перед столь неотразимым соблазном.

   
Зак сидел за столиком, потягивая скотч с содовой и размышляя, не были ли стринги тактической ошибкой на этой стадии игры. Он купил их, повинуясь внезапному порыву, но теперь засомневался, не перестарался ли.

   Есть ли у нее чувство юмора?

   Однако как только он заметил ее, идущую к нему в неярком освещении ресторана, то обнаружил, что все опасения смыло взрывной волной вожделения.

   Она выглядела потрясающе. Золотистые нити платья отражали свет, мерцая на изгибах и акцентируя внимание на том, как ткань облегает каждый соблазнительный дюйм ее тела. Обладает она чувством юмора или нет, но чувство стиля у нее определенно есть. В этом наряде она была похожа на Мерилин Монро. Зак впился взглядом в вырез платья, и во рту у него пересохло.

   Кейт вежливо улыбнулась ему, когда официант положил меню на стол и удалился.

   — Добрый вечер, мистер Бодро, — произнесла она своим чуть хрипловатым голосом, который наводил его на мысли о теплой плоти и мягких простынях. — Надеюсь, я не заставила вас долго ждать?

   — Зови меня Зак. — Он взял протянутую руку Кейт. Пальцы ее подрагивали, и, уловив аромат духов, он сдержал порыв зарыться лицом ей в шею и вдохнуть его. — Ожидание того стоило, — сказал Зак, скользнув взглядом по ее фигуре. — Потрясающее платье.

   — Спасибо. — Она разгладила руками шелк, воплощенная скромность, но он заметил лукавые искорки в ее глазах, когда их взгляды встретились. — Лучше, чем халат, да?

   Его губы изогнулись. Значит, чувство юмора у нее все-таки есть. Разрази его гром, если сегодняшний вечер не будет сплошным удовольствием.

   — Зависит от того, что у тебя под ним.

   Сожаление, решил он, для слабаков.

   Глядя в эти горящие изумрудные глаза и наслаждаясь неотразимой белозубой улыбкой, Кейт чувствовала, как все ее благие намерения летят в тартарары.

   — Бог ты мой, мы уже говорим о твоем фетише? Я думала, ты сначала дашь мне немного выпить.

   Зак рассмеялся и щелкнул пальцами, подзывая официанта.

   — Хорошо, но предупреждаю, что этот фетиш быстро становится навязчивой идеей.

   — В самом деле, Зак? — уголок ее рта дернулся. — Звучит не слишком здорово.

   Легкий трепет пробежал по ее телу от его взгляда.

   — Ты права, это нездорово, — сказал он низким и интимным голосом. — Может, мне требуется терапия?

   — Или, возможно, тебе следует прекратить посылать предметы нижнего белья женщинам, которых ты не знаешь.

   Официант принес ей бокал вина, и она сделала глоток.

   — Да, конечно, — согласился Зак. — Или, быть может, мне вначале следует узнать ее. — Он протянул руку через стол и большим пальцем погладил тыльную сторону ее ладони. — Как тебе это?

   От легкого прикосновения струйки жара потекли вверх по руке и растеклись в груди. Опасный порыв поиграть с огнем охватил Кейт. Почему бы и нет? После такого дня, как сегодняшний, чуть-чуть безвредного флирта пойдет ей на пользу.

   — Если только ты говоришь не о том, чтобы узнать ее в библейском смысле… — она сделала глоток вина, ощутив внезапную сухость во рту, — потому что это вновь вернет нас к твоей проблеме, не так ли?

   Он вскинул черную бровь, взгляд стал еще жарче.

   — Долго это проблемой не будет. Гарантирую.

   О-ох, подумала Кейт. Этот флирт отнюдь не так безвреден, как она думала. Зак смотрит на нее так, словно уже раздел догола, а она чувствует такой огонь в крови, как будто он и в самом деле сделал это. Надо немного охладиться, пока они оба не задымились. Это не просто огонь, а самый настоящий лесной пожар, и она не знает, как с ним справиться.

   Зак моментально понял, что зашел слишком далеко. Румянец окрасил ее щеки, глаза омрачились. Но что это с ним? Он еще никогда в жизни не вспыхивал так быстро и так сильно. Черт, когда она подносила бокал к губам, кровь в нем начинала бурлить, а голова кружилась.

   Он позволил ей вести легкий, безопасный разговор, пока они делали заказ. Чуть заметная дрожь в голосе Кейт послужила ему красным сигналом «стоп». Как бы ни хотелось ему рискнуть, Зак понимал, что не должен. Еще в юности он пришел к выводу, что терпение — больше чем добродетель. Это удовольствие. Оно дает тебе то, чего ты хочешь, но позволяет вначале насладиться этим.

   Еда была восхитительной. Кейт с удовольствием ела и болтала без умолку. Возможно, из-за того, что Зак буквально впитывал все, что она говорила. Или из-за вопросов, которые он задавал, как будто ему и в самом деле было интересно ее слушать.

   Большую часть времени они говорили о Лондоне, где он жил несколько лет. Разговор должен был быть расслабляющим, безобидным, но всякий раз, ловя мерцающий взгляд Зака на своих губах, она замечала, как сексуально изгибается его рот в ответ на какое-нибудь ее замечание или шутку.

   Кейт положила ложку восхитительного шоколадного десерта себе на язык, смакуя его неповторимый вкус.

   — Как пирог? — спросил Зак, снова опустив взгляд на ее рот.

   Пульс Кейт участился.

   — Сказочный. — Она облизала губы, шокированная собственным безрассудным возбуждением, когда его глаза проследили за движением. Кейт зачерпнула еще ложку шоколада. — Хочешь попробовать?

   — Я думал, ты никогда не спросишь, — сказал он, и по напряженности его взгляда Кейт поняла, что они говорят не о десерте.

   Она подняла ложку. Обхватив руку Кейт сильными пальцами, Зак поднес ее к своим губам. Наблюдая за ним, Кейт ощутила, как сдерживаемое желание забурлило как гейзер. Чувственная битва, которую Кейт весь вечер вела со своим телом, была целиком и полностью проиграна.

   — Спасибо. Очень вкусно. — Он погладил ее пальцы, прежде чем отпустить руку.

   Кейт увидела огонек триумфа в его глазах и осознала: он понял, что победил.

   Зак тем временем поспешил закрепить победу.

   — Кейт, — сказал он, откинувшись на кожаном сиденье. — Ты красивая, ты интригуешь меня. Мне бы хотелось заняться с тобой любовью сегодня. Что ты на это скажешь?

   Ей следовало бы сказать, что он ее не привлекает, что она не хочет заниматься любовью. Это чистейшее безумие — поощрять что-то настолько безрассудное, настолько импульсивное. Но ложь отказывалась слететь с ее губ.

   Может, это и безумие, но она не только не могла произнести этих слов, но и не хотела. Зак Бодро — мечта любой женщины. И то, как он смотрит на нее сейчас, заставляет сердце биться сильнее в груди. Еще ни к кому в жизни она не чувствовала такого сексуального притяжения. Этот мужчина может заставить ее позабыть обо всех ее невзгодах, пусть даже всего на одну ночь.

   Кейт сосредоточилась на его лице, упиваясь приливом желания, пока раздумывала над ответом.

   — Мне нравится эта идея.

   Зеленые глаза Зака расширились, и она испугалась, уж не шокировала ли его развязностью, но он резко бросил салфетку на стол и встал.

   — Значит, нам нужно пойти ко мне в пентхаус, — сказал он чуть хрипло. Наклонившись, взял ее за руку и потянул со стула. — Пока моя одержимость определенным предметом твоего туалета не взяла надо мной верх.

   Она засмеялась, чувствуя головокружение от возбуждения, когда он обвил ее рукой за талию и повел из ресторана.
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Кейт смотрела, как Зак вставил свою пластиковую карточку в панель лифта. Убрав ее в карман, он повернулся к девушке.

   — Пора приступить к делу.

   Зак уперся одной рукой в стену у нее над головой и наклонился над ней. Он был так близко, что она видела крошечные морщинки вокруг глаз, вдыхала его мускусный запах — смесь мыла, лосьона после бриться и возбужденного мужчины.

   — О каком деле ты говоришь? — выдохнула Кейт. Боже, она уже практически превратилась в одно сплошное желание, а он еще даже не дотронулся до нее.

   Неожиданное прикосновение дерзких пальцев к ее бедру вызвало у нее дрожь.

   — Я должен узнать, что у тебя под платьем.

   Она ахнула, когда пальцы заскользили выше.

   — А если кто-нибудь еще войдет сюда?

   — Это мой личный лифт. — Зак наклонил голову, щекоча губами ее ухо. — Сюда никто не входит, кроме меня. — Он легонько прикусил мочку, отчего у нее по коже побежали мурашки.

   Вскинув руки, Кейт прижалась грудью к твердыне его груди, перебирая пальцами густые шелковистые волосы на затылке. Через мгновение их губы встретились. Горячий и влажный, его язык погрузился в глубины ее рта. Она задрожала, почувствовав вкус шоколада, мужчины и нескрываемого желания.

   Его ищущие пальцы нашли ее обнаженную ягодицу и замерли, потом он погладил голое тело и скользнул пальцем под атласную веревочку.

   — Ты в стрингах!

   — Разумеется, — пробормотала она. — Что еще я могла надеть под это платье?

   Он обвел пальцем ее чувствительную плоть и застонал.

   — Мне конец.

   Она покрыла поцелуями его лицо.

   — Если ты сейчас умрешь, Зак, боюсь, мне придется тебя убить.

   — Справедливо, — усмехнулся он и прижал ее к стене своим сильным телом.

   Когда лифт остановился, Зак быстро повел девушку в свои роскошные апартаменты, прямо в спальню, но она почти ничего не замечала вокруг — все ее мысли и чувства сконцентрировались на Заке.

   Остановившись посреди комнаты, он положил ладони ей на плечи и медленно повернул к себе спиной. Она услышала звук расстегиваемой «молнии», затем его зубы легонько прикусили обнаженную кожу плеча. Нетерпеливыми руками он стянул с нее платье и расстегнул лифчик.

   Кейт вскинула глаза и увидела их отражение в оконном стекле. Зрелище было невыносимо эротичным. Она, обнаженная, не считая тонкой красной полосочки атласа, и Зак, высокий, темноволосый и все еще полностью одетый. Большие ладони обхватили ее груди, лаская чувствительные вершинки. Затем он пленил соски и легонько потянул. Она застонала, ноги задрожали, когда стрела жара пронзила ее насквозь.

   Их глаза встретились в стекле.

   — Ты бесподобна.

   Именно так она себя и чувствует, осознала Кейт.

   Она повернулась, стащила с него пиджак, неуклюжая в спешке. Он помог ей, потом снял рубашку.

   Ее глаза пожирали твердую мускулистую грудь. Поросль черных волосков сужалась к плоскому животу и стрелой уходила к паху.

   — Ты и сам неплох, — прошептала Кейт. Брюки не скрывали силу его возбуждения.

   — Я хочу почувствовать тебя в себе, — прошептала она. О боже, неужели она сказала это вслух? Краска смущения залила щеки.

   Зак обхватил ее одной рукой, сильными пальцами распуская волосы по плечам.

   — Я намерен быть там — и скоро, — сказал он, прежде чем его рот накрыл ее губы. Потом он снял с себя остатки одежды, и они вместе повалились на кровать.

   Его губы были настойчивыми, горячий язык сплетался с ее языком, в то время как ладонь исследовала женственные изгибы, ласкала грудь, гладила бедро. Потом его ищущий палец отыскал ее самое чувствительное место, и Кейт дернулась и застонала.

   — Ты изумительная, — хрипло пробормотал Зак.

   Он взял ее лицо в ладони, и его чувственная улыбка была такой же сокрушительной, как и огонь в глазах. Коленом он раздвинул ей ноги, и секунду спустя уже погружался в нее длинным, медленным скольжением. Кейт снова застонала, наполненность вызывала прилив удовольствия настолько всепоглощающего, что оно было сродни боли.

   Он начал двигаться, уверенными толчками погружаясь еще глубже. Она всхлипывала, хватала ртом воздух, не в состоянии контролировать волны экстаза, накрывающие ее столовой.

   — Ты в порядке? — спросил он натянутым, но нежным голосом, и все его тело задрожало от попытки сдержаться.

   — Да, просто это так…так невероятно, — выдавила она.

   — Подожди, будет еще лучше.

   Кейт не поверила, что такое возможно, но когда он начал двигаться в безудержном ритме, она поняла, что ошибалась. Безумное, фантастическое наслаждение захватило ее, поднимая все выше и выше.

   Он застыл над ней и простонал ее имя, когда заключительная волна дрожи накрыла обоих и швырнула в бездну.

   
— Кейт, ты как? — Сердце Зака екнуло, когда он увидел, как веки девушки, дрогнув, приоткрылись. Ему еще не доводилось испытывать столь немыслимых ощущений. Зак положил ладонь на ее влажную щеку. — Извини.

   Маленькая ладошка накрыла его руку.

   — За что ты извиняешься, глупый?

   Он прислонился лбом к ее лбу.

   — Все было слишком быстро и бурно. — Никогда, даже в юности, Зак не овладевал женщиной с таким недостатком искушенности. Это смущало. — Почти без прелюдии.

   Она прижала палец к его губам, заставляя замолчать. Глаза ее мерцали, а улыбка сделалась самодовольной.

   — Мне нравится прелюдия, но парень никогда не должен извиняться за то, что подарил женщине ее первое многократное удовольствие. Я даже счет потеряла.

   Он облегченно рассмеялся, ощутив прилив гордости.

   — А я чуть не отключился. Такое со мной впервые, так что, полагаю, мы квиты.

   — Ну, нет, — засмеялась Кейт. — Я-то как раз уверена, что отключилась. — Она забавно выпятила губы. — О боже, это означает, что задолжала тебе?

   — Знаешь, что, — сказал Зак, удивленный новым приливом крови к паху. — Поскольку ты потеряла счет, то, безусловно, задолжала мне. — Он сдернул простыню с ее груди и потянул с кровати. — И я знаю замечательный способ, как тебе расплатиться со мной, — сказал он, потащив ее, хихикающую и извивающуюся, в ванную.

   Забудь про возбуждение и восторг погони, подумал он. Восторг поимки обещает быть куда лучше.
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— Ты ранняя пташка. Похоже, я недостаточно утомил тебя ночью.

   Кейт вздрогнула при звуке глубокого, хрипловатого со сна голоса и медленно повернулась к мужчине, с которым провела самую бурную, самую страстную ночь в своей жизни. Он стоял, прислонившись к кухонному косяку, с дерзкой улыбкой на лице, одетый лишь в спортивные трусы. Ее рот мгновенно наполнился слюной, а живот подвело.

   Девушка не была искусна в этикете «наутро после». Несмотря на свое распутное поведение ночью, она еще никогда не ложилась в постель с парнем после первого свидания. До сих пор. Что же говорят мужчине, которого ты едва знаешь, но который доставил тебе удовольствие немыслимое количество раз? Она понятия не имела.

   — Это из-за смены часовых поясов, — сказала Кейт. — Как насчет кофе?

   Зак зевнул и потянулся. Игра мускулов на его торсе притягивала взгляд Кейт. Он улыбнулся, обнаружив ямочку, которую она вчера не заметила, и направился к ней.

   Она прижалась поясницей к холодному мрамору кухонной стойки, когда он остановился в нескольких дюймах от нее. Его большое тело излучало жар.

   — Мы можем вызвать сотрудника гостиничного ресторана, — пробормотал Зак, опустив голову и лизнув то место на шее девушки, где бился пульс. — Здесь пекут вкуснейшие ореховые вафли, если ты в настроении для чего-нибудь сладкого. — Он чувственно улыбнулся. — Я-то уж точно. Ну, что скажешь? А пока будем ждать, можем заняться теми смертельными грехами, которые вчера пропустили.

   Кейт рассмеялась:

   — А мы разве какие-то пропустили?

   Его соблазнительный мужской аромат окутал Кейт, когда он легонько провел пальцем по ее щеке.

   — Держу пари, что смогу найти парочку.

   — Гм. — Она задумчиво разглядывала его, покусывая нижнюю губу. — Пожалуй, я бы не отказалась от такого пари.

   Зак убрал руку от ее лица и улыбнулся. Он был настолько неотразим, что казалось почти неприличным, как сильно ей хочется принять его предложение. Однако разочарование, словно мокрое одеяло, накрыло разгорающийся внутри нее огонь.

   — К сожалению, у меня только пятнадцать минут до встречи с твоим администратором по хозяйственной части, миссис Окли.

   Подумать только, ей придется все утро застилать постели, когда она могла бы провести его с Заком Бодро. У нее была ночь блаженства, и теперь реальность вернулась, чтобы отомстить.

   Морщинка пересекла его лоб.

   — Зачем ты встречаешься с Пэт?

   — Полагаю, это просто формальность, — пожала плечами Кейт и повернулась, чтобы налить себе чашку кофе. — Все необходимые бланки я заполнила еще вчера днем.

   — Какие бланки?

   Кейт достала из шкафчика еще одну чашку и поставила на стойку.

   — Я не нашла молока. Черный пойдет?

   — Я спросил, какие бланки?

   Она взглянула на Зака через плечо, удивленная его категоричным тоном.

   — Бланки о приеме на работу, целую кучу. — Держа чашку обеими руками, она вдохнула восхитительный аромат. — Хорошо, что Эндрю не забрал мой американский паспорт, а то мне пришлось бы совсем туго.

   — Зачем ты заполняла бланки о приеме на работу?

   Кейт нахмурилась. Почему он ведет себя так, словно она говорит на иностранном языке?.

   — Потому что собираюсь здесь работать, зачем же еще?

   Его брови угрожающе сдвинулись.

   — Мы говорили об этом вчера у тебя в кабинете, забыл? — напомнила Кейт. — Ты сказал, что позвонишь ей.

   — Да, но я не звонил.

   — Это ничего. Я сама все утрясла. Оказалось, что две горничные уволились на прошлой неделе, поэтому миссис Окли была очень рада, когда я…

   — Ты не будешь здесь работать, — прервал он ее.

   — Прошу прощения?

   — Кейт… — его голос немного смягчился, — у меня есть строгое правило: не спать с женщинами, которые на меня работают.

   Краска залила ей шею. Боль, которую она ощутила, застала ее врасплох. Кейт не сознавала, как сильно желает продолжения их любовной связи. Она заморгала, твердо намеренная не позволить печали из-за такой недвусмысленной отставки взять над ней верх. Разумеется, ему нужна была связь только на одну ночь. И ей тоже. Неужели она надеялась на что-то другое?

   — Понимаю, — проговорила Кейт. — Ну, что ж, все было здорово, Зак, — она поставила кружку. — Но мне правда пора идти. Миссис Окли будет ждать. — Она улыбнулась ему, как надеялась, беспечной улыбкой. — Не хотелось бы опаздывать в свой первый рабочий день.

   Она хотела пройти мимо него, но он схватил ее за руку, останавливая.

   — Ты не слушаешь меня, Кейт. Ты не будешь здесь работать.

   Она уставилась на него.

   — Нет, буду.

   — Нет, не будешь, — повторил Зак, и решительные нотки в его голосе начали беспокоить Кейт. — Теперь в этом нет необходимости.

   — Еще как есть. Мне нужны деньги.

   Его челюсть напряглась.

   — Я дал тебе пятьсот долларов. Если этого недостаточно, так и скажи.

   — Не будь смешным. Я не хочу, чтобы ты давал мне еще денег. Чем больше беру, тем больше придется отдавать. Кстати, четыре сотни из тех, что ты мне дал, я оставила в гостиной. Миссис Окли сказала, что через пару дней сможет выдать мне аванс, и я…

   — Прекрати!

   Кейт застыла. Почему он так раздражен?

   — Ты признаешь, что тебе нужны деньги, — произнес он медленно, словно говорил со слабоумным ребенком. — Я дал тебе деньги. Зачем тебе их возвращать?

   — Потому что они не мои, — парировала она, раздраженная тем, что приходится констатировать очевидное.

   — Ну и что? Это всего лишь какие-то несчастные пять сотен. Не нужно мне их отдавать.

   — Но я думала, это аванс.

   — Какой еще аванс?

   Внезапно до Кейт дошло. А с осознанием пришло и мучительное чувство беспомощности, с которым она боролась все свое детство.

   — Погоди-ка, — осторожно проговорила она. — Ты хочешь сказать, что дал мне пятьсот долларов просто так? Но почему? — Если это не аванс, то… События предыдущей ночи разом нахлынули на нее. Без накала сексуального возбуждения, без романтичности момента то, что она сделала, принимало совсем иную окраску. Внезапно ей стало стыдно. О боже, что она натворила? — Я должна идти, — выпалила Кейт и рванулась к двери.

   
Зак не мог поверить своим глазам, когда краска отхлынула от ее лица и она бросилась вон из комнаты.

   Он нагнал ее в коридоре и схватил за руку.

   — Что с тобой?

   Кейт бросила на него презрительный взгляд, но Зак чувствовал, что девушка дрожит. Что-то сильно расстроило ее, но что?

   — Повторяю то, что сказала тебе вчера: я не проститутка.

   — Что? Кто сказал, что ты проститутка?

   — Пятьсот долларов не дают ни за что.

   Итак, вопрос в деньгах.

   — Ты попала в передрягу. Я помог тебе выбраться из нее. В чем тут проблема?

   — В том, что я не беру деньги у незнакомых мужчин.

   — Во-первых, — начал он, притягивая ее ближе, — ты знаешь меня чертовски хорошо после того, что было между нами ночью. Во-вторых, пятьсот долларов не было платой за сексуальные услуги. Я никогда не платил за секс и не собираюсь начинать.

   Ее рука расслабилась.

   — Ладно, извини, что обвинила тебя. Просто все выглядело так… я не знаю…

   — Это был дружеский подарок.

   Она кивнула.

   — Хорошо, но я все равно не могу принять его.

   Теперь она просто-напросто упрямится.

   — Почему?

   — Не могу, и все. — Она вызывающе выпятила губы. Вчера это его восхищало, сегодня — нет.

   — Послушай, успокойся.

   Зак погладил ладонью ее голую руку, хотя его собственные эмоции пребывали в смятении. Он видел всполохи гнева в ее глазах, но за ними было и что-то еще, подозрительно похожее на боль.

   Когда же все пошло не так? У них была бесподобная ночь потрясающего секса, и Зак еще не был готов отпустить эту девушку. Однако она начала что-то лепетать про Пэт, и работу, и деньги, и все полетело к чертям собачьим. Но о работе здесь она может забыть. Он хочет, чтобы она была с ним еще немного, а для этого ему нужно сменить тактику.

   — Кейт, это глупо, — Зак придал своему голосу разумности и логичности. — У меня есть пара дней до отъезда в Калифорнию. — Он погладил внутреннюю сторону ее локтя, ободренный ответным трепетом. — И я хочу, чтобы ты осталась со мной в качестве моей гостьи. А перед своим отъездом я куплю тебе билет до Лондона. Ну, как тебе это?

   
Кейт в жизни так не унижали. Это даже хуже, чем быть выставленной в коридор в одном нижнем белье. Она отступила от Зака. То, что ее тело жаждет сказать «да» на его оскорбительное предложение, делало ситуацию еще невыносимее.

   — Я всегда плачу за себя сама. — Она скрестила руки на груди, чтобы остановить дрожь. — Мне очень жаль, но, какой бы потрясающей ни была прошедшая ночь, я не готова быть твоей платной игрушкой на следующие несколько дней.

   Он тихо чертыхнулся.

   — Ты же знаешь, что я совсем не это имел в виду.

   — Миссис Окли предложила мне работу, и я ее принимаю, — продолжила Кейт. — Если ты не хочешь, чтобы я работала в твоем отеле, можешь уволить меня. Это, безусловно, твое право. — Она молилась, чтобы он этого не сделал, но не собиралась умолять. — И не беспокойся о том, что нарушишь свое неукоснительное правило, потому что спать с тобой я больше не буду.

   Зак снова выругался, его большое тело задеревенело, руки сжались в кулаки. Недовольство волнами исходило от него, но он не сказал ни слова.

   С достоинством, которое ей еще удалось наскрести, Кейт прошла по коридору к лифту и нажала кнопку вызова.

   — Будь по-твоему, лапочка, — сказал Зак колючим голосом, прежде чем она услышала звук захлопнувшейся за ним двери.

   Плечи Кейт ссутулились от смеси облегчения и сожаления. Когда она вошла в лифт, одинокая слезинка скатилась по ее щеке.
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    Глава шестая
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— Ты, должно быть, шутишь. — Зак устало потер лицо ладонями. — Она же едет со мной в Калифорнию. Где я так быстро найду другого личного помощника?

   — Похоже, Джил не очень понравилось, как ты обращался с ней сегодня. Она сказала, ты накричал на нее, — отозвался Монти.

   — Я не кричал на нее, — возразил Зак. Он с трудом мог припомнить инцидент со своей секретаршей. Все его мысли целый день были заняты некой голубоглазой чаровницей. — Она задержала отчет по результатам опроса клиентов «Гранджа». А я просто указал ей на это.

   — Ага, только в следующий раз постарайся указывать на это с меньшими децибелами, — весело проговорил Монти, поднеся бутылку с пивом к губам.

   Зак тоже глотнул пива и заставил плечи расслабиться.

   — Совет принят.

   Увольнение Джил Хоторн не стоило того, чтобы расстраиваться по этому поводу. От своего персонала Зак ожидал полной отдачи и платил им в соответствии с этим. Джил не была добросовестным работником, просто до отъезда в Калифорнию оставалось слишком мало времени, чтобы успеть заменить ее кем-то другим.

   Вообще в эти дни Зак не собирался работать, но после того, как Кейт ушла от него, обнаружил, что не может сидеть в своем пентхаусе. Куда бы он ни посмотрел, все напоминало о ней, о ее роскошном сексуальном теле и тех восхитительных вещах, которыми они занимались ночью.

   Зак никак не мог понять, почему она так запала ему в душу.

   — Мне следовало бы отпустить тебя домой, к Стелле, — сказал он, имея в виду жену Монти. — Ей не понравится, что ты сидишь тут и пьешь в первый вечер своего возвращения.

   Монти только сегодня днем вернулся в Вегас после недели встреч с Гарольдом Вестчестером, владельцем отеля, который Зак решил купить в Калифорнии.

   — Не волнуйся, — успокоил его Монти. — Она понимает, что ты хочешь полный отчет о том, как идут дела с Вестчестером.

   Говоря по правде, встреча могла бы подождать до завтра, но Зак не спешил ложиться в свою одинокую постель. А Монти — всегда хорошая компания. Они дружили почти с самого детства.

   — Полагаю, на сегодня мы уже все обговорили, — сказал Зак. — Можешь отправляться домой. Передавай Стелле привет, — добавил он, не понимая, откуда взялся легкий укол зависти. У Монти красивая жена и чудесный сынишка, но супружеское счастье никогда не прельщало Зака.

   — Посижу еще немного, — ответил Монти, взглянув на часы. — Послушай, Зак, есть еще одна вещь, о которой я бы хотел с тобой поговорить.

   — Что же это?

   — Почему ты не скажешь Вестчестеру, кто ты на самом деле?

   Зак со стуком поставил бутылку на стол.

   — Я уже говорил тебе. Ни за что. — Зак уже два года пытался купить «Грандж», и если бы Вестчестер знал об их прежнем знакомстве, то наверняка не согласился бы продать. — Вестчестер и мой старик не ладили. Я не собираюсь рисковать сделкой…

   — С чего ты взял, что он винит тебя за то, что сделал Жан-Пьер? — возразил Монти.

   — Хватит, Монти. — Уже от мысли о том, чтобы рассказать все Вестчестеру, Зак начинал нервничать.

   — Ладно, я пытался. — Монти вскинул руки. — Это твой выбор.

   — Вот именно. Ну что, хочешь еще пива?

   — Только одну бутылочку. Потом пойду.

   Зак повернулся, чтобы сделать знак официантке, когда что-то зацепило его взгляд в полутемном баре. Он пригляделся.

   Другая официантка выставляла напитки на столик, за которым сидела компания парней, и ее светлые волосы блестели в резком неоновом свете. Он прищурился. Этого ведь не может быть, а?

   Она вернулась к раздаче с пустым подносом. Ее аппетитное тело было до неприличия обтянуто формой, которую носили официантки в баре.

   — Поверить не могу, — пробормотал Зак. Он узнал бы соблазнительное покачивание этих бедер где угодно.

   
Протискиваясь сквозь толпу у бара, Кейт старалась убедить себя, что все хорошо. Голова ее пульсировала в такт звукам электрической гитары, вырывающимся из динамиков, а пальцы ног горели в туфлях, которые она одолжила на вечер. Девушка выдохлась еще с час назад, и теперь все ее тело настолько оцепенело от усталости, что она уже даже боли не чувствовала.

   Она плюхнула поднос на стойку раздачи и прокричала последний заказ Мэтту, бармену. Затем заправила раздражающий локон за ухо и слегка покачнулась. Ухватившись за стойку, выпрямилась и еще раз взглянула на часы. До конца смены еще около часа.

   Из груди Кейт вырвался стон. Следующие две недели виделись ей нескончаемым калейдоскопом разлитых напитков, похотливых рук, грязных туалетов и неубранных постелей.

   Кейт попыталась отогнать от себя депрессию.

   Это просто усталость, потому что она взялась сразу за две работы. Впрочем, ничего страшного. Когда ей было семнадцать и она только-только вышла из-под влияния отца, приходилось вкалывать на трех работах, чтобы держаться на плаву. Она справлялась, и сейчас справится. Нужно только хорошенько выспаться.

   Крайняя усталость — единственная причина, по которой образ Зака и его ненасытного тела то и дело вспыхивал у нее в мозгу. Кейт ни капельки не жалела о том, что отвергла его оскорбительное предложение. Она никогда не будет содержанкой у мужчины, каким бы неотразимым он ни был.

   Девушка отпустила барную стойку и сделала глубокий вдох. Еще один час, и она сможет рухнуть в кровать.

   Марси, напарница Кейт, ткнула ее локтем в бок.

   — Детка, ты сорвала джекпот.

   — Да неужели? — пробормотала Кейт, пытаясь выказать хоть немного энтузиазма.

   — Правда-правда, — сказала Марси, широко улыбаясь. — Нипочем не догадаешься, кто сидит в моей кабинке и только что попросил, чтобы ты принесла ему пиво.

   — Кто? — поинтересовалась Кейт, даже не собираясь строить предположения.

   — Дай мне минуту. — Марси подмигнула и прокричала Мэтту заказ на две бутылки лучшего пива. Когда она снова повернулась к Кейт, лицо ее по-прежнему сияло. — Всего-навсего Большой Босс. — Она указала на одну из кабинок возле входа. — Он там с Монти Робертсоном, своим бизнес-менеджером. — Марси тронула Кейт за руку. — Мистер Зак Бодро Великолепный собственной персоной.

   При упоминании его имени Кейт почувствовала, как ее головокружение усилилось.

   — Детка, он прямо-таки запал на тебя. Попросил, чтобы пришла именно ты. — Марси подтолкнула ее, болтая без умолку. — Я обслужу твоих клиентов, — продолжала она, — а ты отнесешь пиво в кабинку Бодро. — Она многозначительно подвигала бровями и ухмыльнулась. — Не упусти свой шанс, милая. Лови удачу за хвост.

   Прежде чем Кейт успела запротестовать, Марси уплыла прочь, ловко лавируя с подносом в толпе. Стиснув челюсти, Кейт тупо уставилась ей в спину.

   — Еще немного такой удачи, и впору будет застрелиться, — пробормотала она.

   
Зак кипел от злости. Что она делает в спорт-баре? Если решила помучить его, то лучшего способа и придумать не могла. Как раз когда он пытался выбросить ее из головы, она опять появилась, вся такая соблазнительная в короткой юбчонке, едва прикрывающей трусы. Глядя, как она приближается к ним, высоко держа поднос с пивом, Зак с трудом заставил себя смотреть ей в лицо. Наверное, он был единственным из мужиков в баре, который не пялился на ее зад.

   — Ух ты, какая куколка, — пробормотал Монти, подтверждая подозрения Зака.

   — Губу-то закатай, — огрызнулся Зак, — не то я скажу Стелле, что ты заглядываешься на других женщин.

   — Я не заглядывался на нее, — оскорбился Монти, — просто констатировал очевидное. У тебя с ней что-то есть?

   — Ничего у меня с ней нет, — бросил Зак, твердо вознамерившись доказать, что это правда, даже несмотря на то, что во рту у него пересохло, а мышцы напряглись при ее приближении. Ноющая боль в паху тоже ничего не значит. Это просто остаточный пыл после ночи. Зак вытянул ноги и сделал непроницаемое лицо, когда она вошла в кабинку и поставила поднос на стол. — Привет, Кейт, — сказал он голосом таким же мягким, как ломоть белого хлеба.

   — Привет. — Кейт коротко взглянула на него и вновь сосредоточилась на расстановке бутылок.

   Даже в простой черной футболке и потертых джинсах Зак излучал ауру властности, которая устрашала ее. Но хуже был жар, растекающийся внизу живота, и сухость в горле от одного лишь вида его крепкого, поджарого тела, лениво развалившегося на кожаном сиденье.

   Их глаза встретились. Она не должна показать слабости.

   — Что ты здесь делаешь? — небрежно спросил он, словно ее ответ его совсем не интересовал. — Я думал, ты сегодня работаешь у Пэт.

   — Я работала сегодня у Пэт, а вечером работаю здесь.

   Мускул на его челюсти дернулся.

   — Ясно, — продолжал он тем же безразличным тоном. — Знаешь, думаю, я не хочу, чтобы ты околачивалась в моем отеле.

   Щеки Кейт вспыхнули.

   — В сущности, я уверен в этом, — продолжал Зак, облокотившись на спинку сиденья.

   Он выглядел уверенным и полностью владеющим собой. Возможно, так оно и было. Крыса.

   Кейт сунула поднос под мышку. Пальцы стиснули твердый пластик. У нее чесались руки схватить бутылку пива и вылить ему на голову.

   — Ты босс, — сказала она, раздраженная дрожью в своем голосе. — Я уйду.

   Она повернулась, но Зак схватил ее за руку.

   — Не так быстро, — остановил он ее, крепко стиснув запястье. — Нам нужно еще соленых орешков.

   Кейт вырвала руку и гневно полоснула его гневным взглядом. Очень хотелось сказать ему, куда он может засунуть свои орешки, но усталость и отчаяние навалились на нее. Она кивнула.

   — Сейчас принесу.

   — Гм-хм. — Монти громко прочистил горло. — Ну, теперь ты мне скажешь, что, черт побери, все это значит? Кто эта девушка?

   — Никто. — Зак игнорировал друга, продолжая глядеть вслед Кейт. Что-то не так.

   Он намеревался вывести ее из себя, заставить клюнуть на приманку, а потом поставить на место. Ему все еще не давало покоя то, что она ушла от него ради какой-то работы. Но ожидаемого удовлетворения он не испытывал. Наоборот, чувствовал себя негодяем. Лицо ее оставалось в тени, но голос был покорным, даже усталым. На нее непохоже не ответить на оскорбление.

   — Если между вами ничего нет, — продолжал Монти, — то я Снегурочка.

   Зак вздохнул. Он знал, что Монти все равно не отстанет, пока не вытянет из него правду.

   — Мы спали вместе прошлой ночью, доволен? — бросил наконец он и сделал большой глоток пива, надеясь, что это уменьшит сухость во рту. — А утром она решила, что предпочитает чистить туалеты, чем встречаться со мной. Конец истории.

   Монти задумчиво поглядел на удаляющуюся Кейт, затем повернулся к Заку.

   — Она продинамила тебя? — он потрясенно усмехнулся. — Ты, должно быть, шутишь?

   — Рад, что ты находишь это забавным.

   — Не забавным, дружище, скорее невероятным, — рассмеялся Монти, его взгляд метнулся к бару. — А, вот она возвращается. Возможно, мне посчастливится увидеть, как она еще раз даст тебе пинка под зад.

   Зак вскинул глаза, отнюдь не находя подтрунивание Монти смешным. Знакомое напряжение в паху только еще больше разозлило его.

   
Кейт сосредоточилась на том, чтобы держаться прямо, приближаясь к столику Зака с вазочкой соленых орешков на подносе.

   — Ваши орешки, — сказала она, ставя маленькую вазочку на стол и держа глаза опущенными.

   — Спасибо, — угрюмо пробормотал Зак. И чего это он дуется?

   Она забрала пустой поднос со стола, намереваясь уйти, когда мужчина, сидящий напротив Зака, заговорил, удивив ее английским акцентом:

   — Не убегайте, девушка. Вы ведь Кейт, верно?

   Его улыбка была очаровательной и чуть-чуть дерзкой. Она пожала протянутую ей руку, ощущая, как тревога немного отступает.

   — Да, верно. Кейт Дентон.

   — Рад познакомиться с вами, Кейт. Я Монти Робертсон, — он отпустил ее руку. — Неужели я слышу родной акцент?

   Она кивнула.

   — Значит, из Лондона, да? — спросил Робертсон, и от тепла его мягких черных глаз она почувствовала себя непринужденнее. — Только не говорите, что болеете за «Челси»! — в притворном ужасе воскликнул он.

   Кейт рассмеялась:

   — Ну, конечно же, болею. «Челси» — лучшая лондонская команда.

   Резкий стук бутылки о стол заставил ее повернуть голову. Зак уставился на них.

   — Мне нужно еще одно пиво, — произнес он убийственно холодным голосом.

   Напряжение сдавило затылок Кейт. Волна изнеможения застигла ее врасплох. Она покачнулась, поднос полетел на пол. Она попыталась ухватиться за столик, чтобы не упасть, но Зак навис над ней. Он схватил ее за руки, удерживая прямо.

   — В чем дело? Что случилось?

   Кейт нахмурилась, сбитая с толку его раздраженным тоном. Что она сделала на этот раз?

   Она попыталась оттолкнуть его, но он держал крепко.

   — Ты ужасно выглядишь. — Его голос казался каким-то далеким. — Когда ты последний раз спала?

   — Со мной все в порядке, — слабо выдавила девушка, безуспешно пытаясь остановить дрожь.

   — Черта с два, — бросил он по-прежнему зло. Неожиданно мир покачнулся, и все поплыло у Кейт перед глазами. Руки и ноги сделались невесомыми. Она почувствовала, что он подхватил ее на руки и куда-то несет.

   — П-поставь меня. — Почему она заикается? И почему все кружится?

   — Забудь, — угрюмо бросил Зак. — Если ты сама не можешь о себе позаботиться, значит, это должен сделать кто-то другой.

   Она попыталась вырваться, но сил не было ни на что.

   Сильные руки крепче обхватили ее, и она услышала успокаивающий стук его сердца.

   — Расслабься, Кейт, — теперь голос Зака был мягким. — Все хорошо. Я держу тебя.

   Она обмякла в его объятиях, закрыла глаза и позволила туману окутать ее теплым, успокаивающим одеялом.
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Кейт стояла в дверях просторной кухни, теребя пояс кимоно, которое нашла в изножье кровати, и разглядывала спину Зака. Аппетитный запах жарящихся яиц наполнял воздух. Но не только от этого запаха рот Кейт наполнялся слюной. Зак, как всегда, выглядел великолепно в потертых джинсах и выцветшей футболке. И это зрелище ничуть не помогало нервам Кейт успокоиться.

   — Доброе утро, — пискляво выдавила она и прочистила горло.

   Он медленно повернулся и непринужденно улыбнулся. Затем указал лопаткой на один из табуретов возле стойки.

   — Садись. Завтрак готов.

   Она не шелохнулась.

   — Что я делаю в твоем пентхаусе?

   Почему он готовит ей завтрак? И что было прошлой ночью? Последнее, что Кейт помнила, это что она отключилась. Проснувшись десять минут назад, обнаружила себя в постели в одном нижнем белье.

   — Поговорим после того, как поедим, — сказал Зак, раскладывая яичницу на тарелки, уже нагруженные беконом и поджаренными булочками. — Хочешь кофе?

   Она не хочет кофе. Она хочет знать, что произошло ночью, после того, как она выставила себя полной дурой — лишилась чувств, как какая-нибудь героиня мыльной оперы.

   Но что было потом? Если они не занимались любовью, то почему он так дружески настроен? Разве вчера вечером он не велел ей убираться из его отеля?

   Зак расставил все необходимое для завтрака на стойке и, подняв глаза, нахмурился. Она все еще стояла как вкопанная в дверях.

   — Ну, давай, выкладывай, в чем дело, — сказал он нетерпеливо и поставил кофейник и две чашки рядом с тарелками.

   Кейт всегда предпочитала прямоту, однако эти слова дались ей нелегко:

   — Мы этой ночью спали вместе?

   Зак вскинул брови и рассмеялся. Спина Кейт одеревенела. Он сел на табурет и налил себе кофе, все еще усмехаясь.

   — Милая, за последние пару дней ты нанесла несколько сокрушительных ударов по моему самолюбию.

   Тепло в его голосе позволило Кейт немного расслабиться.

   — Как это?

   Он сделал глоток кофе, поставил чашку и похлопал по табурету рядом с собой.

   — Садись, и я тебе расскажу.

   Она заколебалась, потом подошла к нему и взобралась на высокий табурет.

   Зак положил ладонь ей на колено. Кейт напряглась, слишком отчетливо ощущая тепло его руки и чистый, такой знакомый запах.

   — Когда я занимаюсь любовью с женщиной, то наутро леди обычно помнит об этом. — Зак убрал руку. — И я не пользуюсь случаем, когда женщина не может сказать «нет». — Он встретился с ней взглядом. — Поэтому я спал в другой спальне.

   Ей следовало бы испытать облегчение, но по какой-то немыслимой причине она его не испытывала.

   — Спасибо.

   — Не за что. — Он взял вилку. — А теперь ешь.

   Она послушалась, уже не зная, что думать.

   Ладно, они не спали вместе, но почему тогда он так мил с ней?

   Приступив к завтраку, Кейт внезапно осознала, насколько голодна, и на время отодвинула все свои сомнения в сторону, наслаждаясь вкусной едой. Она пила вторую чашку кофе, когда заметила, что Зак закончил и наблюдает за ней.

   Она вытерла рот салфеткой.

   — Завтрак был чудесный, Зак. Спасибо, это было очень мило с твоей стороны.

   — Не совсем, — отозвался он с непроницаемым выражением лица. — Я должен извиниться перед тобой.

   — Да? — Почему у нее такое чувство, будто она пропустила что-то жизненно важное? — За что?

   — За то, что вел себя как свинья вчера утром и вечером в баре.

   Кейт заморгала, удивленная этим признанием. Она полагала, что извинения не в его стиле.

   — Что ж, принято.

   Пора уходить, решила она, пока этот тлеющий взгляд снова не завладел ею. Соскочив с табурета, Кейт потянулась за его тарелкой.

   Он поймал ее за запястье.

   — Что ты делаешь?

   — Собираюсь помыть посуду перед уходом.

   — Не надо, — сказал он, переворачивая ее руку. — Персонал сделает это позже. — Его большой палец погладил место, где бился пульс, вызвав дрожь.

   Острая стрела желания пронзила Кейт до основания. Она потянула руку, чувствуя себя в ловушке.

   — Чего ты боишься, Кейт? — спросил он мягко.

   Тебя, подумала она. От паники у нее перехватило горло. Доброта и участие — последнее, чего она ожидала от него. Они затрагивали глубоко внутри нее какие-то струны, которые ей не хотелось затрагивать.

   — Мне пора идти, — пробормотала Кейт, пытаясь не обращать внимания на трепещущее как овечий хвост сердце. — Сегодня мне надо выписаться из номера и найти другую работу.

   Он отпустил ее руку и чертыхнулся себе под нос.

   — Почему ты упорно настаиваешь на том, чтобы расплатиться со мной?

   Она скорее умрет, чем скажет ему настоящую причину — это слишком личное.

   — Потому что это важно для меня, вот и все.

   — Хорошо, я понял.

   Кейт попыталась пройти мимо него, но Зак загородил ей дорогу. В ее глазах вспыхнул вызов, но было в них и что-то еще. Что-то очень похожее на уязвимость. Это дало ему подсказку, в которой он нуждался, чтобы сказать, что собирался.

   — У меня к тебе предложение. — Зак подавил усмешку, заметив, что она снова напряглась. — Это не то, что ты подумала. Пожалуйста, присядь и послушай.

   Кейт заколебалась, но потом все-таки снова забралась на табурет.

   — Ладно, я слушаю. — Она сидела, прямая как палка, вызывающе вздернув подбородок.

   Ну, и как объяснить ей, что он не хочет, чтобы она снова сбежала от него? К счастью, Зак полночи обдумывал все и составил план.

   После того как он принес ее вчера к себе в номер, чувство вины терзало его. Зак пытался внушить себе, что он не виноват в ее обмороке, что она сама довела себя работой до изнеможения. Это не он бросил ее в чужом городе без одежды и без денег. Но чувство ответственности и желание защитить Кейт были не менее сильными, чем когда он нес ее из бара.

   Он еще никогда не встречал такой независимой и самодостаточной женщины, твердо намеренной доказать это. Как и не встречал женщины, о которой хотел бы заботиться. Эта мысль возбуждала его и в то же время злила и приводила в смятение.

   Прокручивая в уме их первый разговор у него в кабинете, Зак вспомнил, как она говорила, что работала в качестве личного помощника Эндрю Рокасла. Позвонив кое-кому из персонала, он выяснил, что это действительно так, и решил предложить ей двухнедельный контракт на время его поездки в Калифорнию. Даже если она окажется не слишком расторопной помощницей, не имеет значения. Секретарские навыки — не главная причина, по которой он нанимает ее.

   Кейт Дентон зажгла огонь у него в крови, от которого он должен избавиться. Пара недель с ней в качестве личного помощника излечат его от этой одержимости раз и навсегда, а если она к тому же окажется еще и неплохим работником, тем лучше. Теперь оставалось уговорить Кейт принять его предложение. Зак полночи разрабатывал стратегию. Приготовление завтрака было первой частью плана.

   — По правде говоря, Кейт, я в затруднении, и мне нужна твоя помощь.

   — Какого рода затруднение?

   — Моя личная помощница вчера уволилась, и мне нужен кто-то, кто поедет со мной в Калифорнию на пару недель. Как ты на это смотришь?

   — Ты хочешь нанять меня? В качестве твоего личного помощника? — Кейт была так потрясена, что чуть со стула не свалилась.

   — Да. Правда, я могу предложить тебе только двухнедельный контракт, но жалованье будет гораздо выше, чем у официантки, и я, естественно, покрою твои дорожные расходы.

   — Ты… ты это серьезно?

   — Мне нужно завершить сделку, подготовка к которой шла в течение двух лет. Я продаю свою собственность в Вегасе и покупаю дом отдыха в Биг-Сер, который называется «Грандж». Великолепное местоположение на побережье, постоянная клиентура, огромный потенциал для расширения и модернизации. Мне нужен человек, который будет составлять и согласовывать мое расписание, выполнять секретарские обязанности, пока я буду вырабатывать заключительные детали с владельцем.

   — Понятно, — пробормотала Кейт, пытаясь собрать в кучу разбегающиеся мысли. Это может быть ответом на все ее молитвы. Приличная, хорошо оплачиваемая работа, и не надо бегать со щеткой или разносить коктейли. Конечно, это всего лишь на две недели, но зато она расплатится с долгом, приобретет бесценный опыт для своего резюме и докажет, что она…

   Стоп, девочка.

   Восторженные мысли Кейт резко затормозили, наткнувшись на кирпичную стену. С этой блестящей карьерной возможностью есть одна большая проблема — и она сидит прямо перед ней с греховно-соблазнительной улыбкой на лице.

   — Ну, что скажешь? Согласна быть моим личным помощником? — спросил демон-искуситель.

   Кейт тряхнула головой, пытаясь прояснить мозги. Проблема в том, что она будет работать не на Эндрю, а на Зака. Великолепного, неотразимого, властного Зака. В качестве личного помощника ей придется работать с ним бок о бок. Улаживать, утрясать слишком личные, порой даже интимные дела. Если она примет предложение Зака, то окажется в гораздо большей опасности, чем была с Эндрю. Вероятно, следует прояснить, чего он ожидает от нее.

   — Не возражаешь, если я кое-что спрошу?

   Уголки его губ изогнулись в понимающей усмешке.

   — Конечно, спрашивай, что хочешь.

   Она облизала пересохшие губы.

   — Чего конкретно ты ожидаешь от меня?

   — Чего я ожидаю? — Он покатал вопрос на языке, словно смаковал слова. — Гм, дай подумать.

   Горячий румянец опалил щеки Кейт, пока она ждала его ответа. Почему здесь так жарко?

   — Не считая печатания, стенографии и всего такого прочего, я ожидаю, что ты будешь все время под рукой. Не стану врать, со мной не всегда легко работать. Временами я бываю ужасно требовательным. — Его взгляд скользнул к ложбинке между грудями Кейт, потом вернулся к ее лицу. — Впрочем, ты это уже знаешь.

   Кейт почувствовала жар внизу живота и разозлилась на себя за этот инстинктивный отклик. Ведь знает же, что возбуждает ее!

   — Прекрати меня дразнить, — твердо проговорила девушка. — Это вовсе не смешно. — Да, она отчаянно хочет получить эту работу, и, если честно, не только из-за прекрасной карьерной возможности, но не собирается преподносить себя на блюде.

   Зак непринужденно рассмеялся и вскинул руки.

   — Ладно, Кейт, извини.

   — Ответь на вопрос. Почему ты предлагаешь мне эту работу?

   Он протянул руку и большим пальцем погладил ее скулу.

   — Ты умная, красивая и желанная, и я не могу забыть того, как потрясающе хорошо нам было в нашу первую ночь. Поэтому, признаю, одна из причин — то, что я хочу продолжить наши отношения.

   Именно это Кейт и подозревала. Он предлагает ей работу только для того, чтобы спать с ней.

   — Я не могу принять твое предложение на таких условиях.

   Зак прислонился к стойке, но не выглядел разочарованным — совсем напротив.

   — Выслушай меня. Мне бы хотелось снова заняться с тобой любовью, не стану притворяться, что это не так. Но я плачу не за секс. В качестве моего личного помощника ты будешь вкалывать как раб на галерах, а командовать буду я. Но то, что происходит в спальне, — личное и только между нами. Это не входит в твои должностные обязанности. И я, разумеется, не собираюсь превратить это в повинность, — закончил он несколько раздраженно.

   Кейт испустила неровный вздох. По крайней мере, он с ней абсолютно честен.

   — А что, если я скажу, что не буду спать с тобой?

   Он пожал плечами.

   — Скажи, если хочешь, это никак не отразится на твоей работе. — Чувственная улыбка заиграла на его лице. — Но предупреждаю: я сделаю все, чтобы заставить тебя передумать.

   Чудесно, подумала Кейт. Это называется «из огня да в полымя». Куда ни кинь, всюду обожжешься. Конечно, она понимает, что не может отказаться от того, что он предлагает. Помимо интересной работы самый большой соблазн — просто быть с ним рядом, работать бок о бок, узнавать его поближе. Если она не будет настороже, то он может проникнуть к ней в сердце, и тогда уже ничто не спасет ее от боли и страданий.

   Но, разумеется, если она будет осмотрительна, если будет знать, чем рискует, то сможет получить удовольствие и избежать разбитого сердца. Никогда не нуждаться в том, кто не нуждается в тебе, и никогда не жертвовать ничем, что ты не можешь позволить себе потерять. Этот урок она усвоила от отца и не забыла его. Кейт выдохнула, приняв решение.

   — Я согласна.

   Его глаза расширились. Она удивила его. По правде сказать, она сама себе удивлялась.

   — Отлично. Попрошу Монти составить контракт, а потом мы обсудим твое жалованье. Но гарантирую, что оно будет более чем приличным.

   — Хорошо.

   — Значит, договорились?

   Все, что ей нужно, это все время твердо придерживаться реальности. Она не собирается повторить материнских ошибок.

   Кейт протянула руку, однако Зак покачал головой.

   — Не пойдет. — И прижался ртом к ее губам.

   Поцелуй был таким внезапным и таким пылким, что опалил Кейт до самых пальцев ног. Когда Зак поднял голову, у нее возникло такое чувство, будто на ней поставили клеймо.

   — Ну вот, — сказал он, обхватив ее лицо своими большими ладонями. — Теперь мы заключили сделку.

   Радость пополам с испугом затопила Кейт. Что она натворила?
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— Мы возьмем то, что покороче, на бретельках, — заявил Зак управляющей бутика, которая прямо не чуяла под собой ног от счастья. — А теперь давайте посмотрим ваши вечерние наряды.

   — Да, мистер Бодро, — закивала женщина. — Я сейчас же подготовлю моделей.

   Как только они с Заком остались одни, Кейт повернулась к своему боссу с намерением урезонить его. Она приняла предложение всего час назад и уже начала паниковать.

   После того как она быстро приняла душ в его пентхаусе, он повез ее в лимузине в один из самых дорогих и самых эксклюзивных дизайнерских бутиков Вегаса.

   — Это абсурдно, — яростно прошептала Кейт. — Мне не нужны все эти вещи. Ты, должно быть, истратил уже тысячи долларов, но как мой начальник ты не обязан покупать мне одежду.

   — Расслабься, — спокойно отозвался он. — Ты должна выглядеть на все сто, когда мы приедем в Калифорнию.

   — Но я могла бы добиться того же эффекта за гораздо меньшие деньги, — возразила Кейт. — Это же нелепо, ты не обязан… — Она смолкла, когда он приложил палец к ее губам.

   — Хватит спорить. Это часть договора, так что тебе придется смириться, радость моя.

   — Ох, бога ради. — Надувшись, она откинулась на стуле. Он упрям как осел. — Я только пыталась сэкономить твои деньги.

   — Ну, так не пытайся. Это не твоя обязанность. В любом случае деньги потрачены не зря. Когда я представляю тебя в кое-каких из этих вещичек, это здорово подстегивает мое воображение.

   — О, в самом деле? — Ее губы дернулись. Она больше не могла устоять против его поддразнивания. Он ведет себя как ребенок в кондитерской… и заставляет ее чувствовать себя взбитыми сливками. Легкой, воздушной и совершенно неотразимой.

   В конце концов, Кейт сдалась. Кто бы мог подумать, что при этом она получит такое удовольствие. У нее всегда была страсть к красивой одежде, но не было возможности покупать ее. Начав выбирать, она уже не могла остановиться.

   Если Зак твердо намерен приобрести ей новый гардероб, что ж, значит, она тоже должна приложить к этому руку.

   Зак приветствовал ее предложения, поощрял выбирать то, что ей хочется, и, верный своему слову, ничуть не заботился о том, сколько это стоит.

   
— Ну, в чем дело? — Зак наблюдал, как Кейт нервно покусывает нижнюю губу, когда они сидели в лимузине, возвращаясь в отель из бутика.

   Он получил массу удовольствия, покупая одежду, и не только потому, что хотел увидеть ее в ней. То, как Кейт восхищалась тканью и дизайном, щупала каждую вещь, любовалась фасоном и отделкой, напоминало ему, как она занималась любовью, не сдерживая своих эмоций. Какая жалость, что она не может быть такой все бремя. Ее нежелание принимать от кого бы то ни было подарки заставляло его задуматься. Должно быть, кто-то когда-то очень сильно ее обидел, и теперь она ревностно оберегает свою независимость.

   Кейт откинулась на сиденье.

   — Интересно, как объяснить такие огромные траты, если я буду работать на тебя всего две недели.

   — Очень просто, — отозвался Зак, наслаждаясь ее замешательством. Он мог бы голову дать на отсечение, что она еще никогда в жизни так себя не баловала. — Тебе не надо ничего объяснять. Это я трачу деньги, не ты.

   Она нахмурилась.

   — Вообще-то, от этого я чувствую себя еще хуже.

   — В своей новой одежде ты будешь выглядеть на миллион долларов. Деньги — ерунда. Забудь. — Он поднес ее руку к губам и поцеловал пальцы. — А теперь как насчет того, чтобы вернуться в пентхаус и насладиться хорошим ланчем?

   Кейт выпрямилась, высвободив руку.

   — Но я думала, сегодня днем мы будем работать. Мне надо начать со всем знакомиться. Мы ведь едем в Калифорнию послезавтра?

   — Это может подождать, — сказал Зак, понимая, что его безразличие заставит ее еще больше нервничать. Но ему так нравится наблюдать, как ее голубые глаза темнеют, а губки надуваются. — Есть кое-какие вещи, с которыми вначале я сам хотел бы познакомиться. — Он нажал кнопку переговорного устройства. — Отвези нас обратно в «Феникс», Генри. — И снова откинулся на сиденье. — Насколько я помню, у нас с тобой есть одно незаконченное дело. — Зак поиграл с локоном ее волос, наслаждаясь его шелковистой мягкостью.

   От паники у Кейт перехватило горло. По собственническому выражению его глаз было ясно, чем именно он намерен заняться, и ланч тут совершенно ни при чем.

   Девушка тяжело сглотнула. Как бы ни жаждала она вновь ощутить тот восторг, который охватывал ее в объятиях этого мужчины, но ей следует начать устанавливать кое-какие границы. Как для него, так и для себя самой. Лимузин, дизайнерская одежда, то, как он смотрит на нее, уже выбили ее из равновесия.

   Если они прыгнут прямиком к нему в постель, это только все усложнит. Кейт должна утвердиться в профессиональном плане, показать ему, что она в состоянии быть для него хорошим помощником, прежде чем станет кем-то еще. Возможно, в ней говорит гордость, но она хочет, чтобы он понял, что не ошибся, наняв ее, даже если сделал это по иным причинам.

   — Ты нанял меня на работу, — решительно проговорила Кейт, твердо вознамерившись убедить его в своей правоте. — И я хочу иметь возможность выполнять ее, прежде чем мы… то есть, если мы решим… — она запнулась и замолчала.

   Зак ухмылялся, словно находил ее невероятно забавной.

   — Если мы решим что? — спросил он, вскинув бровь. Затем положил ладонь ей на талию и теплыми пальцами погладил кожу ниже края футболки. — Если мы решим делать вот это, ты имеешь в виду.

   Кейт затрепетала от этого прикосновения. Схватила его руку и убрала от себя.

   — Я пытаюсь разумно все обсудить, — проворчала она. — Это серьезно.

   Он наклонился ближе.

   — Должен сказать, что эти твои попытки меня еще больше заводят.

   Кейт уперлась ладонями ему в грудь и оттолкнула.

   — А я говорю, что не хочу сегодня заниматься с тобой любовью.

   По тому, что он нахмурился, Кейт поняла, что до него дошло.

   Откинувшись на сиденье, Зак скользнул взглядом по ее груди.

   — Твое тело говорит совсем другое, — спокойно заметил он. Протянув руку, дотронулся до одного заострившегося соска сквозь хлопок футболки.

   Кейт ахнула, когда стрела желания пронзила ее насквозь.

   Он опустил руку, продолжая ухмыляться.

   — Давай начистоту. Ты хочешь меня так же сильно, как и я тебя. Мы оба взрослые, здоровые люди, которым потрясающе хорошо вместе в постели. Нет причин, почему мы не могли бы смешать дело с удовольствием в последующие несколько недель.

   Она сделала глубокий вдох, пытаясь быть как можно честнее.

   — Я не думаю, что снова прыгнуть с тобой в постель — хорошая идея.

   — Не согласен. Я считаю, это замечательная идея. — Он накрутил локон на палец. — А почему нет?

   Кейт заставила себя не обращать внимания на то, как от его прикосновений и слов она покрылась «гусиной кожей».

   — Ты сам сказал, что у тебя строгое правило: не спать с женщинами, которые на тебя работают.

   — Правила существуют для того, чтобы их нарушать.

   — Ты будешь моим начальником. Постель осложнит наши отношения на работе.

   — Нет, — отрезал Зак без секундного колебания.

   Неужели он в самом деле не видит проблемы?

   Когда они вышли из машины, Зак властным жестом обхватил ее за талию и повел через вестибюль.

   — Давай поднимемся ко мне и продолжим обсуждение, — предложил он.

   Кейт поняла, что не достучалась до него. Она остановилась и решительно заявила:

   — Я не пойду к тебе, Зак.

   Его брови взлетели.

   — Уверена?

   По самодовольному выражению его лица Кейт поняла, что он твердо намерен выиграть этот раунд. Возможно, она обманывает себя в отношении того, что сможет устоять на протяжении двух недель. Но она должна доказать, что ёй нельзя помыкать. Зак любит, чтобы ему подчинялись. Ей надо показать ему, что ее он не сможет подчинить.

   — Совершенно уверена, — сказала Кейт так твердо, как только смогла.

   Зак сунул кулак в карман брюк.

   — Ладно, оставим эту дискуссию на другой раз.

   — И до отъезда в Калифорнию мне нужен отдельный номер. Пожалуйста, — поспешно добавила Кейт.

   На это Зак отреагировал очередным поднятием бровей, не более. Если он и был раздражен, то хорошо скрывал это.

   — Полагаю, это можно устроить.

   — Спасибо, — пробормотала Кейт, чувствуя странную удрученность.

   Зак наклонился к ней, и от его теплого дыхания возле уха по коже у нее побежали мурашки.

   — Пока пусть будет по-твоему, — произнес он. — Я умею терпеливо ждать до тех пор, пока карты не лягут так, как я хочу. — Высказав эту чувственную угрозу, он прижался своим горячим твердым ртом к ее губам.

   Губы девушки приоткрылись, и его язык жадно ворвался в рот, неистово лаская. Как только Кейт почувствовала, что теряет самообладание, она отступила. Он не сразу отпустил ее, а вначале, приблизив губы к уху, прошептал:

   — Но я не буду ждать вечно.

   Кейт дрожала, направляясь к стойке администратора, слишком остро ощущая мужчину рядом.

   О боже, на ней только что поставили клеймо. Снова!
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— Он хочет заплатить мне четыре тысячи долларов за две недели работы! Но это же нелепо. — Кейт разинула рот, прочитав контракт, который Монти дал ей на подпись.

   Бизнес-менеджер Зака усмехнулся.

   — Я же говорил вам, он щедрый работодатель. Не волнуйтесь. Зная Зака, не сомневаюсь, что вы будете работать как каторжная, день и ночь.

   В том-то и проблема, подумала Кейт, отодвигая контракт.

   — Я не могу это подписать. Это слишком много.

   — Знаете, забавно, но он говорил, что вы так скажете.

   — Да?

   Последние полтора дня Кейт не видела Зака и уже не знала, ликовать ей или огорчаться. Может, он потерял к ней интерес? Она пыталась убедить себя, что она рада этому, но понимала, что это неправда.

   Одна из секретарш Зака прислала ей короткую записку с просьбой прийти к нему в офис. Полагая, что он будет там, Кейт потратила добрых полчаса на выбор одежды из своего нового гардероба.

   Появившись в его офисе в шелковом ансамбле — юбке с блузкой от Николь Фари — и обнаружив, что Зака нет, Кейт была страшно разочарована. Может, все-таки зря она заставила его ждать?

   А потам ее проводили в кабинет Монти и ознакомили со смехотворно щедрым контрактом. И прежние сомнения нахлынули на нее с новой силой.

   За что, интересно знать, Зак платит? И почему она не испытывает негодования по этому поводу, как должна бы?

   Монти выдвинул ящик своего стола и вытащил сложенный листок бумаги.

   — Он велел дать вам это, если вы заартачитесь.

   Кейт развернула листок. Несколько строк, написанных отчетливым почерком Зака, заставили ее густо покраснеть.

   
«Прекрати выпрыгивать из своих приличных трусиков. Я плачу не за секс. 3.

   P.S. Особенно если не получаю его!»

   
О боже, читал ли Монти записку? И если да, то что он о ней подумал…

   — Теперь готовы подписать контракт? — спросил Монти дружелюбно.

   — Да, готова, — ответила Кейт, как она надеялась, со сдержанным достоинством. Затем взяла контракт, подписала его и отодвинула — само воплощение сдержанного, спокойного профессионализма.

   — Отлично. — Монти поднялся и протянул ей руку. — Приятно иметь еще одного лондонца в команде.

   Она пожала ему руку, немного успокоенная искренней теплотой в его глазах.

   Когда Монти вывел ее из кабинета и начал представлять команде, Кейт дала себе торжественное обещание: она станет лучшим личным помощником из всех, которые когда-либо были у Зака Бодро. Она отработает каждый цент из этих четырех тысяч, чтобы никто не сказал, что она получила эту должность потому, что спит с боссом.

   — Мне кажется, я вас где-то видела. Уверены, что мы не встречались? — спросила Келли Грин, послав Кейт любопытную полуулыбку, когда подавала еще одну папку по «Гранджу».

   — Я жила в отеле, возможно, вы видели меня там, — ответила Кейт, сосредоточившись на папке, чтобы скрыть виноватый румянец.

   Она сразу же узнала Келли. Пухленькая, миловидная секретарша сидела в приемной офиса, когда ее привели туда в банном халате.

   — Может быть, — пожала плечами Келли. — Но я уже могу сказать, что вы гораздо приятнее Джил.

   — Кто такая Джил?

   — Последний личный помощник мистера Бодро. Та, что была перед вами, — словоохотливо отозвалась Келли, явно не прочь поболтать.

   — Не знаете, почему она ушла? — поинтересовалась Кейт из чистого любопытства.

   — Само собой, знаю. Она уволилась пару дней назад, после того как мистер Бодро отругал ее. Впрочем, думаю, он бы все равно очень скоро ее выгнал. Джил была нытиком, а он таких долго не терпит.

   Это звучало не слишком ободряюще. Неужели Зак Сексуальный Бог к тому же Зак Рабовладелец? На взгляд Кейт, не слишком хорошее сочетание.

   — Да, он строгий начальник, — продолжала Келли, — и известен своей безжалостностью в бизнесе. Поговаривают даже, что он был игроком в покер до того, как построил «Феникс», — добавила она, словно выдавала государственную тайну. — Но на меня он никогда не кричал, — закончила Келли почти разочарованным тоном.

   — Значит, Джил оказалась плохим работником? — с надеждой спросила Кейт. Ее план ослепить Зака будет легче осуществить, если предшественница была нерадивой.

   — И не только это, — прошептала Келли, оглядевшись по сторонам, чтобы убедиться, что их никто не слышит. — Джил все время пускала пыль в глаза, как будто бы у нее с боссом роман. Только и делала, что строила планы на поездку в Калифорнию, даже заказала один на двоих коттедж. Разумеется, она знала, что мы все позеленеем от зависти. — Келли вздохнула. — Он такой секси, кто бы не захотел провести две недели наедине с ним в отеле?

   Действительно, кто? — подумала Кейт. Вот тебе и строгое правило Зака не спать со своими подчиненными. Значит, она такая не первая?

   — Но знаете что? — проговорила Келли. — Я думаю, Джил все выдумывала. Я никогда не видела, чтобы он отвечал на ее заигрывания. По-моему, это даже раздражало его. Подозреваю, она ушла потому, что наконец поняла: он никогда не заинтересуется ею.

   Или обнаружила, что Зак заменяет ее новой пассией. Этот мужчина явно серийный соблазнитель своего персонала.

   Кейт попыталась отогнать чувство обиды. А чего она ожидала? Он завлек ее в постель меньше чем за день. И она не может притвориться, что не наслаждалась каждой минутой с ним.

   — Спасибо, что рассказали мне все это, Келли, — сказала она. — Всегда полезно знать, что тебя ждет на новой работе.

   — Нет проблем, — отозвалась Келли. — Я бы посоветовала выполнять свою работу как можно лучше и не флиртовать с мистером Бодро. Но я уже могу сказать, что вы гораздо профессиональнее Джил. Должно быть, поэтому он нанял вас.

   Не совсем, подумала Кейт, возвращаясь к папке с документами. Но цифры расплывались у нее перед глазами, когда она думала о своем положении и о том, какой импульсивной была до сих пор.

   И не такой уж она хороший профессионал, но сделает все от нее зависящее, чтобы быть им. А это означает — больше никакого секса с боссом всякий раз, как только он щелкнет пальцами. Она не собирается быть еще одной зарубкой на его кроватном столбике.
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— Монти сказал, ты вчера целый день изучала документы по «Гранджу», — заметил Зак, отстегивая свой ремень безопасности.

   Кейт кивнула и одернула юбку, заметив, как он проследил взглядом за ее движением. Опрёделенно, это ощущение невесомости в животе исключительно из-за того, что личный самолет Зака только что достиг предельной высоты.

   К счастью, Зак был сама деловитость с тех пор, как встретил ее в аэропорту, и это весьма кстати, поскольку решимость не флиртовать с ним уже получила несколько сильных ударов. Он выглядел ослепительно в темно-синем костюме от Хьюго Босса и белой рубашке, и сердце девушки забилось в удвоенном ритме, едва они поднялись на борт. Кейт не рассчитывала остаться с ним наедине так скоро, но он отпустил бортпроводницу сразу же, как они поднялись в воздух.

   Что ей сейчас нужно, так это удерживать разговор в строго деловом русле, иначе она очень скоро пойдет ко дну. Такие жаркие взгляды как тот, которым он только что окинул ее ноги, следует игнорировать любой ценой.

   Кейт вытащила из сумки доклад, над которым работала предыдущим вечером.

   — Я напечатала свои заметки по истории переговоров, — сказала она деловым тоном. — Все аспекты, которые ты уже обсуждал с Вестчестером, и то, что еще необходимо решить перед подписанием.

   Зак вскинул брови, но взял папку.

   — Ты потрудилась на славу, — сказал он, пролистав страницы.

   — Именно за это ты мне и платишь, — колко бросила она и тут же пожалела об этом.

   Его губы изогнулись.

   — Значит, ты получила мою записку?

   Кейт покраснела.

   — Да, получила. — Это последнее, о чем ей хотелось бы говорить. — И считаю, что она была крайне неподобающей.

   Он положил доклад на журнальный столик и скрестил ноги.

   — Насколько я помню, подобающее поведение — не твоя сильная сторона.

   — Все изменилось, — возразила Кейт, стараясь убедить саму себя. — Теперь я буду слишком занята работой.

   Он сверкнул острой как бритва усмешкой.

   — Ей-богу, Кейт, я думал, хороший личный помощник умеет делать несколько дел одновременно.

   — Я умею, — отозвалась она, твердо решив игнорировать подтекст. — Я хорошо стенографирую и печатаю, и у меня неплохие коммуникативные навыки.

   Зак окинул ее нарочито оценивающим взглядом.

   — Как ты знаешь, меня больше интересуют другие твои навыки.

   Трепет пробежал по спине Кейт.

   — Да, но ты платишь мне не за это, помнишь?

   Он протянул руку и костяшкой пальца погладил ее скулу.

   — Я скорее имел в виду свободный обмен.

   Мягкое прикосновение и двусмысленное замечание тут же пробудили к жизни воспоминания об их единственной ночи.

   Увидев вызывающую усмешку, Кейт решила, что отступление — ее единственный выход. Отстегнув ремень безопасности, она вскочила и прошла к окну самолета. Устремив взгляд на облака, похожие на сладкую вату, она попыталась выровнять дыхание.

   — Посмотри на меня, Кейт.

   Она обернулась и обнаружила, что Зак стоит рядом. Не говоря ни слова, он обхватил ладонью ее затылок и придвинулся еще ближе.

   Самым разумным было бы оттолкнуть его, но тут Зак накрыл ее губы своими, и все мысли разом улетучились. Она со вздохом ответила на поцелуй, вцепившись пальцами в его рубашку.

   Ну почему он так фантастически целуется?

   Зак прижал ее к себе. Явное свидетельство его возбуждения привело Кейт в чувство. Она хочет завоевать уважение Зака, но ничего не добьется, если будет таять от одного лишь его прикосновения. Это навело ее на мысль о Джил Хоторн и других его победах.

   — Я не намерена становиться одной из стада.

   — Какого стада? — нахмурился Зак.

   — Как насчет Джил Хоторн для начала?

   — А при чем тут Джил? — Он выглядел искренне сбитым с толку.

   — Ну, как же, твоя прежняя партнерша по выполнению нескольких дел одновременно, — негодующе бросила ему Кейт.

   Он вскинул брови, а затем, к ее потрясению, рассмеялся.

   — Это так мило. Ты ревнуешь.

   — Разумеется, нет, — возразила Кейт, надеясь, что это прозвучало достаточно убедительно.

   — Ревнуешь, ревнуешь, — усмехнулся Зак. — И думаю, мне это нравится. — Он помолчал. — Но должен сказать, это не тот случай. У меня с Джил никогда ничего не было.

   — Неужели? — Она не должна радоваться.

   — Я уже тебе говорил, что не сплю со своими подчиненными.

   — А как насчет меня?

   — Ты исключение из моего правила. Первое и единственное.

   — Правда?

   — Да, правда. — Зак взял ее за руку и повел к креслам. — Но ты права в одном: нам надо было поговорить об этом раньше, но я отвлекся. — Он сконфуженно улыбнулся. — Как всегда с тобой.

   И она, совершенно определенно, не должна подпадать под его обаяние.

   — О чем поговорить?

   — О нашем сексуальном прошлом. Я, кстати, не такой распутник, как ты думаешь. Последний раз я встречался с женщиной три месяца назад, и только на одну ночь. — Он криво усмехнулся. — Ей не удалось меня отвлечь, как тебе.

   Кейт почувствовала, что краснеет. За эти последние дни она, кажется, краснеет больше, чем за всю жизнь.

   Зак оперся рукой о колено.

   — А как насчет тебя и Рокасла? Вы спали вместе? — Вопрос прозвучал небрежно. Слишком небрежно.

   — Нет, конечно же.

   — Это хорошо. — Зак откинулся на сиденье с довольным видом. — Потому что он — подонок.

   — Знаю, — сказала Кейт, благодарная за его поддержку, — и не желаю о нем говорить.

   — Да, конечно, — отозвался Зак и взял со столика ее отчет. — Почему бы тебе не позвать стюардессу и не организовать нам ланч, пока я почитаю это?

   Ну вот, теперь они снова босс и личный помощник. Ей бы следовало радоваться, но Кейт не была рада. Эта резкая перемена лишний раз доказывала, что в их отношениях главенствует он.

   Она хотела было открыть рот, чтобы запротестовать, но потом передумала. Все равно это ничего не изменит.

   
Изучая впечатляюще исчерпывающий отчет Кейт, Зак не мог сдержать кривой улыбки. Приятно знать, что она не спала с Рокаслом. Вообще-то он не собственник, но с Кейт все по-другому.

   Он правильно сделал, предложив Кейт должность своего личного помощника. И что вчера дал ей возможность побыть одной, как ни трудно ему было оставаться в стороне. Обычно он не так напорист, но безыскусная сексуальность Кейт пленила его. Черт, ему и самому требуется немного времени и пространства.

   Зак перевернул страницу и снова улыбнулся. Необходимость ждать ни капельки не беспокоила его. Черт, да ожидание — это девять десятых удовольствия, а сообразительность Кейт и ее дерзкий ротик сделают победу еще слаще.

   Впервые он смог оценить старую поговорку, что хороша сама игра, а уж выигрыш стоит на втором месте.
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— Добро пожаловать в «Грандж». — Вишнево-карие глаза Гарольда Вестчестера одобрительно поблескивали, когда он старомодным жестом приложился к руке Кейт. Пожилой владелец «Гранджа» выпрямился и пожал руку Зака. — Рад познакомиться с вами во плоти, Бодро. Я уже начал думать, что вы позволите Робертсону завершить сделку, так и не увидев место.

   Кейт уловила в его тоне мягкие нотки осуждения. Ее удивило, что Зак еще ни разу не был здесь. Судя по документам, он ведет переговоры о покупке «Гранджа» уже более двух лет. Странно, что за это время он не нашел времени приехать, чтобы лично все осмотреть.

   Возможно, поэтому Зак казался несколько взволнованным. Как только они свернули на дорогу, ведущую к курорту, он сделался молчаливым и напряженным.

   Вестчестер ждал на крыльце, руководя армией коридорных, призванных позаботиться об их багаже. Кейт сразу же почувствовала симпатию к старику. Он напоминал ей дедушку Пита, маминого отца, человека прямолинейного и добросердечного. Тот факт, что Вестчестер не трепетал перед статусом Зака, еще более располагало ее к нему. Приятно знать, что еще один человек не готов падать перед Заком ниц. Быть может, она нашла союзника.

   — Ну что ж, сейчас поселим вас и вашу милую помощницу, — сказал Вестчестер, подмигнув Кейт.

   Он повел их в обшитый деревянными панелями вестибюль. Огромный камин посредине привлекал внимание к высокому сводчатому потолку, делая помещение просторным и в то же время по-домашнему уютным. В сравнении с эксклюзивной роскошью отеля Бодро в Вегасе место было милым, но непритязательным, и Кейт гадала, в чем же причина такой решимости Зака купить этот отель.

   — Некая мисс Хоторн, которая резервировала для вас места, сказала, что вам нужен коттедж с двумя спальнями, потому что вам, вероятно, придется вместе работать допоздна. Поэтому я поселил вас в «Терра-дель-Мар». Домик чудесный, но там одна ванная. Надеюсь, это ничего?

   Кровь прихлынула к щекам Кейт. Как, скажите на милость, она сможет устоять против авансов Зака, если они будут жить в одном коттедже — и делить ванную!

   — Отлично, — отозвался Зак, погладив ладонью спину Кейт. И добавил, понизив голос: — Я ожидаю, что у нас будет много поздних вечеров.

   Если Вестчестер и услышал его слова, он не подал виду.

   — Значит, решено. Как насчет того, чтобы выпить у меня, пока ваш багаж перенесут в коттедж?

   Зак отказался, сославшись на усталость, а Кейт согласилась.

   — С удовольствием. — Она не собиралась так скоро оставаться наедине с Заком.

   — Рад это слышать, милая барышня. — Вестчестер положил ее ладонь себе на руку и повел девушку по коридору в свои комнаты. — Надеюсь, вы любите мартини.

   — Обожаю, — ответила Кейт, которая никогда в жизни не пробовала мартини.

   Несмотря на все свои попытки подольше растянуть выпивку с Вестчестером, меньше чем через час Кейт оказалась в «Терра-дель-Мар» наедине с Заком.

   Как она и подозревала, это место было романтической мечтой. Зак не мог бы подобрать лучшего любовного гнездышка, даже если бы специально постарался.

   Это было роскошное бунгало с двумя спальнями. Большая гостиная с открытым камином выходила на террасу на вершине скалы. Заглянув в главную спальню, Кейт обнаружила там огромную кровать с пологом, которой могла быть гордиться и королева.

   — Хочешь двуспальную или односпальную? — поинтересовался Зак, подойдя сзади. Он уже снял пиджак и изучал свою помощницу с напряженностью, не оставляющей сомнений в направлении его мыслей.

   — Я… — Кейт прочистила горло, — я возьму односпальную, спасибо.

   Он стал закатывать рукава рубашки, обнажая загорелые руки, покрытые темными волосками. Во рту у Кейт пересохло.

   — Уверена? Может, нам стоит сохранить энергию и разделить двуспальную?

   — Это будет скорее вырабатывание энергии, чем ее сохранение, — парировала она.

   Зак рассмеялся:

   — Ты права.

   Кейт почувствовала, что ее лицу стало жарко, и не только лицу. Судя по его взгляду, он прекрасно понимал, что с ней творится. Оторвав от него глаза, Кейт прошла мимо него на террасу.

   — Ух ты, какой потрясающий вид! — в восхищении воскликнула она, подойдя к перилам красного дерева. Внизу простирался океан, и волны мягко плескались о песчаный берег, к которому вела высеченная в скале лестница.

   Тихий звук его шагов по деревянному полу казался громче, чем шум океана внизу. Теплые ладони скользнули ей на живот и притянули спиной к твердыне его груди. Дыхание Зака щекотало ухо.

   — Ты же знаешь, что не можешь убегать вечно.

   Она затрепетала, когда его большие пальцы обвели контуры талии. Дыхание перехватило. Поборов волну удовольствия, Кейт повернулась в его руках. Она понимала, конечно, что он прав, но не собиралась признаваться в этом.

   — Я не убегаю, — язвительно возразила она. — Просто я не люблю, когда меня подталкивают. А до сих пор ты был чересчур напорист, Бодро.

   Страсть, горячая и сильная, полыхнула в его глазах, когда он крепко прижал ее к себе.

   — Вот тут ты ошибаешься. Я не напорист. Я честен. — Он погрузил пальцы ей в волосы, убирая их с лица — В отличие от тебя.

   И он пленил ее губы в жадном поцелуе. Ее рот непроизвольно приоткрылся, и язык проник в рот. Дыхание Кейт сбилось, языки вспыхнувшего пламени были такими сильными, такими неистовыми, что очень скоро грозили поглотить ее. Она схватила его за плечи и оторвала свои губы.

   — Я хочу тебя, — пробормотал он, гладя ее ниже спины. — Перестань играть в игры.

   — Это не я играю в игры, а ты.

   — С чего ты взяла? — голос его был хриплым, и осознание этого придало ей сил.

   Конечно, она не может отрицать, что рано или поздно уступит ему, и то, как реагирует тело на его ласки, — яркое тому доказательство. Но, по крайней мере, они могут быть на равных.

   — Я не готова прыгать к тебе в постель всякий раз, как ты щелкнешь пальцами, Зак. Я хочу установить некоторые основные правила.

   — Какие правила? — изумленно спросил Зак, окидывая взглядом ее фигуру. Он больше не казался спокойным и невозмутимым.

   Кейт мысленно улыбнулась.

   — Правило номер один, — объявила она. — Только то, что Зак — босс в кабинете, не означает, что Зак — босс в спальне.

   Он отпустил ее.

   — Ты уже должна была понять, что я не играю ни по чьим правилам, кроме собственных. — Он тихо чертыхнулся и провел рукой по волосам. — Но, полагаю, очень скоро ты усвоишь это.

   Она хотела было поспорить с ним, возмутиться его диктаторскими замашками и твердолобой самоуверенностью, но не произнесла ни слова, поскольку понимала, что, будь он чуть понастойчивее, они бы уже нарушили все правила.

   — Я дам тебе еще время, чтобы свыкнуться с этой мыслью, но потом ты снова будешь моей. И уже не захочешь останавливать меня.

   Зак повернулся и ушел в одну из спален, захватив по пути свой чемодан. Кейт осталась стоять у перил, гадая, почему же его дерзкое заявление прозвучало скорее как обещание, нежели как угроза?
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— Убери отсюда второй пункт, — сказал Зак, указывая на документ через плечо Кейт, — и перефразируй третий параграф в соответствии с указаниями поверенного. — Ткань рубашки коснулась ее щеки. — Когда сделаешь это, я еще раз взгляну.

   — Да, босс, — пробормотала Кейт.

   — И никаких дерзких замечаний. — Он обошел стол и сел на стул напротив нее.

   — Слушаюсь, босс, — отозвалась она, приподнимая уголки губ в кокетливой улыбке.

   Зак надел очки (в которых, странным образом, выглядел еще сексуальнее!) и посмотрел на нее поверх дужек.

   — Осторожнее, — обронил он, предостерегающе понизив голос, — иначе я могу подумать, что ты хочешь поиграть.

   Кейт сдержала дерзкий ответ, уже готовый было сорваться с ее губ, и опустила голову, снова застучав пальцами по клавиатуре.

   Прекратить подстрекать его? Но как это сделать, если он сводит ее с ума?

   Проблема в том, что у него выходит играть в эту игру в ожидание гораздо лучше, чем у нее. Они не говорили об их личных отношениях с момента вчерашнего ультиматума. Накануне вечером Зак пожелал ей спокойной ночи и ушел в свою спальню один, даже не оглянувшись. Он больше не заигрывал с ней и не прикасался, но порой Кейт ловила на себе такой напряженный, раскаленный взгляд, что воздух начинал потрескивать вокруг них от накала витающего в воздухе возбуждения и она чувствовала, что ей нечем дышать. Просто ужасно.

   Единственное, что пока еще удерживало ее от полной капитуляции, это гордость. Она не хотела проиграть эту игру в кошки-мышки — с Заком в роли кота и ею в роли послушной мышки.

   Он ждет, когда она выкажет слабость, и тогда прыгнет — а Кейт не хочет, чтобы на нее прыгали. Ну, во всяком случае, до тех пор, пока он тоже не выкажет слабость. Но Кейт уже начинала думать, что этого никогда не случится. И усилия, которые приходилось прилагать, чтобы сдерживаться, толкали ее на безрассудства, иначе откуда взялся этот безумный порыв снова пофлиртовать с ним?

   Кейт стучала по клавишам, заставляя себя сосредоточиться на работе и не обращать внимания на жидкий жар, растекающийся по телу. По крайней мере, ей удавалось справляться со всей работой, которой он загрузил ее. Работа ей нравилась, и Кейт знала, что произвела на Зака впечатление своей расторопностью. И он не мог знать, сколько сексуальной энергии она направляет на свою работу, чтобы удержаться и не забраться к нему на колени.

   
Зак наблюдал, как пальцы Кейт летают по клавиатуре, и восхищался тем, какие титанические усилия она приложила, чтобы вновь настроиться на работу. Приятно знать, что он не единственный, кто с трудом сдерживает бурлящие внутри гормоны. Вчера, после того как он пожелал ей спокойной ночи, ему пришлось во второй раз за день принять холодный душ, но едва он вышел из душевой, как запах духов Кейт ударил ему в ноздри, и стоило немалых усилий не пойти прямо к ней в спальню.

   Но на этот раз она сама придет к нему.

   Он ясно выразил свои чувства. Ему прекрасно известно, что Кейт хочет его так же сильно, как и он ее. Как только она признает это, можно будет перестать ходить вокруг да около. Ему не понравилось ее обвинение, что он слишком напорист с ней. Он никогда не был напорист с женщинами. Они либо принимали его предложение, либо нет. Это всегда был их выбор. С ней же все границы стерлись.

   Оторвав взгляд от Кейт, Зак посмотрел вдаль, поверх перил террасы. Великолепная весенняя погода и успокаивающий запах сосен и морской соли, который он помнил с детства, немного подняли ему настроение. Как хорошо вновь вернуться сюда. И, несмотря на сумятицу, которую Кейт вносит в его чувства, она прекрасный собеседник, достойный противник и отличный работник. У него никогда не было лучшего личного помощника.

   Зак ожидал встряски при встрече с Гарольдом Вестчестером, но не думал, что все те чувства, которые он, казалось, давно и глубоко похоронил, вырвутся на поверхность. Эта игра, затеянная им с Кейт, сослужила ему хорошую службу, отвлекая от призраков прошлого.

   — Я закончила, — объявила Кейт. — Хочешь взглянуть, прежде чем я напечатаю?

   — Конечно. — Зак поднялся со стула и оперся о стол по обе стороны от нее так, что его щека чуть не касалась ее волос. Боже, как хорошо она пахнет. — Отлично, — сказал он, пробегая глазами копию и наслаждаясь удовлетворением от осознания, что она напряглась. Да, ждать осталось уже недолго. — Не вижу, против чего Гэл мог бы возразить, — продолжил он, вдыхая запах ее волос и думая о том, что договор с Вестчестером — не единственное, что надо уладить.

   — Кто такой Гэл? — спросила она, поворачиваясь к нему лицом.

   — Гэл Вестчестер, владелец отеля, который мы покупаем, — рассеянно объяснил Зак. Кейт была так близко, что он мог разглядеть фиалковые радужки вокруг зрачков.

   — Я думала, его зовут Гарольд.

   — Гэл — его уменьшительное имя. Так я называл его, когда… — Зак осекся, захлопнув рот. Что это, к дьяволу, с ним? Он чуть не выболтал то, о чем не говорил больше двадцати лет.

   Кейт еще никогда не видела его таким взволнованным.

   — Я не знала, что вы с Гарольдом Вестчестером были знакомы раньше, — осторожно заметила она. Что вызвало этот затравленный взгляд в его глазах?

   — Это было очень давно. — Лицо его сделалось твердым и лишенным эмоций.

   Кейт развернулась на стуле.

   — Почему вы оба притворяетесь, будто никогда не встречались?

   Его плечи напряглись.

   — Гэл не притворяется. Он меня не помнит.

   Нехорошее предчувствие зашевелилось в душе Кейт. Что тут на самом деле происходит?

   — Почему ты не сказал ему, что вы встречались раньше?

   В этот момент Кейт пришло в голову, что хотя они и провели незабываемую ночь страсти вместе, хотя она и приехала с ним в Калифорнию, ей почти ничего о нем неизвестно. Потому что она не спрашивала. Хватит уже позволять гормонам принимать за нее все решения.

   Зак повернулся и взглянул на нее.

   — Не смотри на меня так, будто я только что утопил котенка, — поморщился он.

   — Тогда перестань избегать вопросов, — проговорила Кейт.

   Он сунул руки в карманы.

   — Я не обязан ничего тебе объяснять.

   Эти слова причинили Кейт неожиданную боль.

   — Я знаю, но мы были любовниками и… — она заколебалась, понимая: то, что она сейчас скажет, навсегда положит конец их игре, — и будем ими снова.

   Его глаза потемнели, и он провел пальцем по ее щеке.

   — Приятно знать, что ты наконец приняла неизбежное.

   Она отстранилась от его прикосновения.

   — Так что было между тобой и Гарольдом Вестчестером?

   — То, что связывает нас с Гэлом, — старая новость. Она не имеет никакого отношения к нам с тобой.

   — Разумеется, имеет. Я не хочу прыгать в постель к парню, который, возможно, совершает что-то неэтичное.

   — Неэтичное! — искренне возмутился он. — В этой сделке нет ничего неэтичного. Гэл получает хорошую цену за курорт. Я бы никогда не обманул его, он слишком много значит… — Зак резко замолчал и отвернулся, стиснув перила террасы так, что побелели костяшки пальцев.

   Кейт еще никогда не видела, чтобы он настолько утратил свою обычную невозмутимость. Взяв себя в руки, Зак повернулся.

   — Ладно, я расскажу тебе. Когда мне было восемь, мой отец зарегистрировался здесь вместе со мной, а потом исчез. И объявился только через шесть месяцев. Вот так.

   Кейт не знала, чего ожидала, но уж точно не гнева, который потряс ее.

   — Ты хочешь сказать, что твой отец бросил тебя тут?

   — Ну, не совсем, — он резко рассмеялся. — Жан-Пьер не был плохим парнем. Он просто не создан быть отцом. Он был игроком. Когда удача шла к нему, он забывал обо всем остальном, вот и все дела. Ну, теперь мы можем оставить эту тему?

   Ни за что на свете, подумала Кейт. Она разглядела человека за этой суперсамоуверенной маской. Это потрясло и в то же время пленило ее.

   — А где была твоя мать? — тихо спросила она. Зак сел напротив нее и вздохнул.

   — Мама умерла, когда я был еще совсем маленьким. Я ее не помню.

   — И часто отец забывал о тебе?

   — Бывало. — Он взглянул на нее. — Но обычно на пару дней, не больше. Пока мы не остановились здесь.

   — Но это ужасно. — Каким ранимым и одиноким он, должно быть, был. Маленький мальчик, брошенный единственным человеком, который должен заботиться о нем. Не потому ли он теперь так упорно добивается контроля над ситуацией?

   — Жан-Пьер зарегистрировал нас под ложными именами, а потом исчез. Когда прошло пять дней, а его все не было, я запаниковал.

   — И что ты сделал?

   — Попытался стащить денег из гостиничной кассы. Гэл поймал меня и выяснил правду. Я вырывался, проклинал его, хотел убежать.

   — Ты был напуган, — мягко проговорила Кейт.

   — Может быть, — бросил он небрежно, словно его чувства были неважны. — Я думал, они сдадут меня копам. Но вместо этого они приютили меня.

   — Что случилось, когда твой отец вернулся?

   Зак потер руками лицо. Похоже, это воспоминание было самым тяжелым.

   — Было паршиво, — только и сказал он.

   — Тебе нужно сказать Гэлу, кто ты.

   Зак оцепенел.

   — Нет.

   — Почему?

   — Потому что не хочу, — проговорил он с удивившей ее горячностью. — Я уже не тот жалкий сопляк. Я покинул его много лет назад.

   Кейт хотелось спросить, за что он так ненавидит того несчастного ребенка, каким был в восемь лет, но по выражению его лица видела, что он не ответит. Тогда она решила зайти с другой стороны:

   — Но почему ты так сильно хочешь купить «Грандж»?

   — Честно? Я и сам не знаю. — Он отодвинул стул и встал. — Это был какой-то порыв, против которого я не смог устоять.

   — А ты уверен, что Гэл не знает, кто ты на самом деле?

   — Уверен. Они с Мэри не знали моего настоящего имени. Они считали, что меня зовут Билли Дженсен. Вначале я не говорил им своего настоящего имени, потому что считал, что так безопаснее, а потом… — он вздохнул. — Не знаю. Наверное, я хотел стать другим человеком.

   — Ты был напуганный маленький мальчик, — мягко проговорила Кейт. — Поверь мне, Гэл ни в чем не будет тебя винить, если он такой, как ты его описал.

   — Откуда ты знаешь?

   Его голос сорвался, и Кейт осознала, что внутри этого несгибаемого, властного мужчины все еще живет частичка того брошенного ребенка, который думает, что не достоин любви.

   Она подошла к нему, положила руки ему на грудь, почувствовала твердое биение сердца, и ее сердце сжалось в ответ.

   — Ты должен сказать ему, кто ты, — прошептала она. — Должен назвать настоящую причину, по которой ты покупаешь «Грандж».

   — И что же это за причина, по-твоему?

   — Ты хочешь дом, — просто сказала она. — А этот отель — единственный дом, который у тебя когда-либо был.

   
Зак был ошеломлен. Она как будто проникла к нему в душу и вытащила оттуда нечто такое, о чем он и сам не знал. Тайное, тоскливое желание, в котором он не признавался никому, даже себе. Он отвернулся от нее и устремил взгляд на океан, испытывая противоречивые чувства вины и раскаяния.

   Ее ладонь гладила его спину.

   — Гэл — настоящая причина, по которой ты вернулся.

   Его пальцы стиснули теплые деревянные перила. Это заставляло его чувствовать себя незащищенным и нуждающимся, как в детстве, таким, каким он поклялся больше никогда не быть.

   Зак развернулся.

   — Ты ошибаешься. Мне не нужен дом и мне не нужен Гэл Вестчестер.

   И ты мне тоже не нужна, в отчаянии подумал он.

   Она вынуждает его чувствовать и думать о таких вещах, о которых он не хочет думать. Давно пора перестать канителиться и взять то, что он хочет. Ее тело.

   Подавив панику, Зак потянулся к ней.

   — Как насчет того, чтобы заказать ужин? — Его ладонь скользнула по ее руке. — Жаль тратить такой закат на работу.
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— А правда, что ты был профессиональным игроком в покер, до того как построил «Феникс»? — поинтересовалась Кейт, отложив вилку.

   — Ты как будто удивлена, — отозвался Зак, сделав неторопливый глоток вина.

   — Немного, — призналась она. — Ты не похож на человека рискового, готового поставить все на удачу.

   — Если оставаться сосредоточенным и правильно играть, удачу можно приручить.

   Он сказал это с такой уверенностью, что она просто не могла не возразить:

   — Я тебе не верю. Если не ты раздаешь карты, не имеет значения, как ты играешь. Вся равно проиграешь.

   — Давай сыграем партию-другую, и я докажу, что ты ошибаешься. — Заметив ее колебания, он поспешил добавить: — Не обязательно на деньги. — Он погладил пальцем ножку бокала. — Или ты боишься?

   — Разумеется, нет. Но на что же мы будем играть?

   Греховно сексуальная улыбка заиграла у него на губах.

   — На раздевание.

   Она заморгала.

   — Ты это серьезно?

   — Я ждал почти неделю, когда снова раздену тебя, — сказал он. — Больше не могу ждать.

   Он был похож на кота, перед которым стоит миска со сливками.

   Щеки Кейт порозовели, пульс зачастил. Образ обнаженного Зака не шел у нее из головы. Не может же она упустить такую возможность.

   Кейт подалась вперед.

   — И мы будем учитывать все, включая украшения?

   Зак рассмеялся, бросив взгляд на ее запястье, на котором было пять браслетов.

   — Можем даже считать пуговицы, если хочешь.

   Кейт прикинула. У нее на платье двадцать пять крошечных пуговок плюс шесть на кардигане, а у него на рубашке десять, к тому же верхние две уже расстегнуты.

   — Что ж, это справедливо, — сказала Кейт, уже предвкушая момент, когда эта несносная уверенность слетит с него — вместе с одеждой.

   — Отлично. — Зак поднялся. — Значит, играем?

   — Конечно.

   Они прошли в гостиную, где уютно горел огонь в камине. Зак сбросил туфли и сел, скрестив ноги, на ковер, затем взял колоду и начал тасовать карты с мастерством, предполагающим годы и годы практики. У Кейт душа ушла в пятки. Неужели она имеет дело с профессионалом?

   Он вскинул глаза и поманил ее пальцем.

   — Присоединяйся, так будет легче сдавать.

   Кейт села к нему лицом, подобрав под себя ноги. Почему у нее такое чувство, будто она уже голая?

   Зак раздал по пять карт, затем налил по бокалу вина и объяснил правила. Когда Кейт взяла свои карты, она уже не чувствовала себя мышкой, на которую вот-вот набросится кот. Она чувствовала себя мышкой, попавшейся в лапы большого, злого волка.

   
— Но у меня же два туза! — воскликнула Кейт.

   Она уже лишилась обеих туфель, всех своих украшений и кардигана… и держала полы платья одной рукой, а другой играла. Он же расстегнул всего четыре пуговицы рубашки.

   Его взгляд скользнул по разъезжающимся полам платья, из которых выглядывало кружево бюстгальтера.

   — Но они не могут побить две пары.

   — Но это же всего лишь двойки и тройки. Это смешно, — заспорила Кейт. Она не может утратить еще и платье. Тогда на ней останутся только лифчик и трусики.

   — По моим подсчетам у тебя осталось три предмета одежды. — Зак обжег ее взглядом. — Хочешь, чтобы я помог тебе снять платье?

   — Нет, благодарю, — колко отозвалась Кейт, прикрывая задержку дыхания бравадой.

   С таким же успехом она могла бы предложить ему устроить стриптиз, а тот факт, что она была возбуждена сверх меры, не улучшал дела. Согласно ее плану Зак должен был понять, что он не всегда командует, но сейчас она чувствовала себя барашком, которого ведут на заклание.

   Зак, черт бы его побрал, оставался сосредоточенным, тогда как ее отвлекал каждый пылкий взгляд, бросаемый в ее сторону.

   И еще эта его нахальная, самоуверенная ухмылка!

   Он протянул руку и погладил ее колено.

   — Ты ведь не собираешься увильнуть от уплаты долга, а?

   — Разумеется, нет.

   Гордость боролась в ней с нервозностью, когда Кейт поднялась на дрожащих ногах. Его взгляд неторопливо, с явным удовольствием обежал всю ее фигуру. Кейт сдвинула платье с плеч, а потом отпустила его. Оно упало на ковер, приземлившись у ног. Челюсти Зака затвердели, а глаза полыхнули зеленым огнем, прежде чем он снова уставился в карты.

   Гм, интересно. Почему он на нее не смотрит? И почему ничего не сказал?

   Ее соски натянули кружево лифчика, а тело покрылось гусиной кожей, несмотря на тепло от камина. Неужели Зак настолько безразличен, когда она буквально готова взорваться?

   Но тут она заметила дергающийся на щеке мускул. Возможно, он не так уж расслаблен и сосредоточен, как хочет казаться.

   Кейт молча отругала себя за глупость. Что это с ней? Она оказалась легкой добычей. Ей следовало использовать обнаженную плоть в свою пользу, а не вести себя как стыдливая скромница. Пора заставить его понервничать.

   Отшвырнув платье в сторону, она опустилась на колени на ковер, соблазнительно выпятив грудь. Зак взглянул на нее, и его глаза расширились. Челюсти напряглись еще сильнее. Теперь он определенно смотрел на нее.

   Ощущение своей женской власти придало Кейт уверенности. Как она и подозревала, ее противник совсем не так сосредоточен, как хочет показать, и весьма внушительное доказательство этого красноречиво выпирало в брюках ниже пояса.

   Кейт разложила веером свои карты и увидела две королевы. К черту мастерство и сосредоточенность. Он проиграет свою рубашку — и много чего еще.

   
Кейт смотрела, как Зак хмурится, глядя на свои карты, и не смогла сдержать улыбки. После того, как за последние двадцать минут она перепробовала все соблазнительные трюки, какие только смогла придумать, удача окончательно отвернулась от него.

   Кейт скользнула кончиком пальца под кружевной край бюстгальтера и с ленивым вздохом провела по выпуклости груди.

   Зак чертыхнулся себе под нос.

   — Пара двоек говорит, что ты снимаешь свой лифчик. — Он бросил карты лицом вверх на ковер.

   — С чего ты взял? — Кейт помахала своими картами у него перед носом, наслаждаясь моментом триумфа. — Похоже, моя пара десяток выигрывает. — Она показала на оставшиеся на нем трусы-шорты от Кельвина Кляйна: — Снимай их, парень.

   — Не раньше, чем получу лифчик.

   — И не мечтай. — Кейт снова продемонстрировала ему свои десятки. — Я выиграла.

   К полнейшему шоку девушки, Зак сильными пальцами стиснул ее запястье, вырвал карты из руки и швырнул их в огонь.

   — Игра окончена, милая.

   Он встал и потянул ее за собой. Одним ловким движением завел руки ей за спину, удерживая их одной рукой, и накрыл ее приоткрытый рот своим.

   Кейт оказалась приплюснутой к его широкой твердой груди, которую она пожирала глазами лишь минуту назад. У него был вкус вина и вожделения. Жажда охватила ее, и она прижалась к нему, принимая владычество его языка, тая в его объятиях.

   Резкий щелчок вернул ее к реальности. Она выдернула руки, в ужасе наблюдая, как ее груди вываливаются из чашечек бюстгальтера. Зак сдернул бретельки с плеч, когда она схватилась за лифчик. Борьба длилась меньше секунды, прежде чем он сорвал-таки его и зашвырнул через плечо.

   — Отдай! — закричала Кейт, прикрывая грудь руками.

   — Ты мошенничала, — заявил он, — и ты заплатишь.

   — Я не мошенничала, — возмутилась она, попятившись назад.

   — Намеренное отвлечение внимания и подстрекательство считаются мошенничеством. — Он надвигался на нее.

   — Не считаются. Ты это выдумал.

   Кейт хотела оттолкнуть его, но наткнулась сзади на диван и повалилась на него. Зак прыгнул, пригвоздив ее руки и вдавливая в подушки своим весом.

   — А теперь приступим к наказанию, — пробормотал он, опуская голову и обводя языком ее набухший сосок.

   Она задрожала, застонала, когда он пленил вершинку и втянул в рот. Все ее праведное негодование переплавилось в огненный шквал вожделения. Внезапно тяжесть тела Зака исчезла, и Кейт открыла глаза. Рывком подняв с дивана, Зак без усилий перебросил ее через плечо.

   — Что ты делаешь? — возмутилась Кейт.

   — Несу тебя в спальню. — Он положил девушку на огромную кровать и встал коленями на матрас. Схватив ее за лодыжку, подтянул к себе. — Нам нужно многое наверстать. — Взгляд из-под тяжелых век, которым он окинул ее, заключал в себе и обещание, и угрозу.

   Кейт раздумывала над своим выбором: борьба, побег или капитуляция. Через две секунды она приняла неизбежное, когда сильные, настойчивые пальцы стали гладить ей ноги, пробираясь вверх.

   — Все, что пожелаешь, господин и повелитель.

   Кейт засмеялась при виде его удивленного лица, потом ахнула, когда он подцепил пальцем ее трусики и рывком стащил. Ее бедра инстинктивно приподнялись.

   — Рад слышать, что ты наконец поняла, кто здесь господин и повелитель, — усмехнулся Зак.

   Словно стрела молнии пронзила ее тело насквозь, когда он начал ласкать ее. Потом ее отяжелевшие груди оказались в плену его ладоней, большие пальцы поглаживали набухшие соски, и она окончательно затерялась в водовороте чувственного наслаждения.

   
Зак отпустил запястья Кейт и окинул взглядом ее лицо, мягкое, гибкое тело. Оно все еще дрожало в отзвуках пережитого наслаждения. Вибрирующая потребность овладеть ею причиняла боль, но вместе с ней он чувствовал неистовый собственнический прилив гордости. Никогда в жизни он не видел ничего удивительнее.

   Ему хотелось показать, что он может быть с ней таким, каким был со всеми другими женщинами до нее. Ребенком Зак был жертвой своих эмоций и не желал испытать это вновь. Он никак не рассчитывал, что возвращение в «Грандж» может вернуть те чувства. Но случилось именно это. Пылкий, страстный отклик Кейт лишь делал его более незащищенным, более нуждающимся. Поэтому Зак вынудил себя отступить, доказать, что именно он главенствует в их отношениях. Но его неистовая потребность контролировать себя обернулась против него.

   Теперь Зак желает ее больше, чем когда-либо. А что, если он никогда не насытится ею?

   Задвинув эту тревожащую мысль подальше, Зак перевернулся на спину и потянул Кейт на себя. Он хотел усадить ее сверху, но она остановила его.

   — Незачем спешить, Зак, — пробормотала Кейт, своим прохладным дыханием овевая его разгоряченную кожу, когда прокладывала дорожку поцелуев вдоль ключицы. — Я хочу распробовать тебя.

   Ее губы заскользили по животу, дразня, терзая его. Воздух вырывался резкими хрипами из легких Зака, он ничего не чувствовал, кроме этих мягких прикосновений, этой восхитительной, изысканной муки.

   А когда ее язык коснулся его налитой, затвердевшей плоти, огненная стрела безумного желания пронзила его насквозь.

   — Перестань. — Зак схватил ее голову в ладони, сотрясаясь всем телом. — Не так. Не в этот раз.

   Не обращая внимания на возражения Кейт, он схватил ее за плечи и опрокинул на спину. Подмяв под себя, накрыл ее рот своим, заглушая слова.

   И сразу же вошел в нее, заставляя принять его всего. Кейт всхлипнула, а потом громко застонала, и самоконтроль Зака разлетелся вдребезги, когда волна собственного наслаждения захватила его в мощные тиски.

   
Кейт лежала с закрытыми глазами, медленно возвращаясь с небес на землю. Зак скатился на постель, прикрыв рукой глаза. Девушка наблюдала за ним, потрясенная и встревоженная. Что это было?

   Она заставила его потерять самообладание, и осознание этого приятно волновало ее. Но и пугало тоже.

   В их первую ночь секс был легким, беззаботным. В этот же раз присутствовала какая-то напряженность, нетерпеливая страсть, интимность, которых не было прежде, и это приводило ее в ужас. И еще эта нежность, которую она ощущала, глядя на него.

   Кейт натянула на себя простыню, твердо вознамерившись не обращать внимания на странное щемящее чувство в груди. Она не должна испытывать этого глубокого удовлетворения, этой завершенности. У них был потрясающий секс, ничего больше.

   Она отвернулась от Зака, чувствуя себя сбитой с толку. Он накрыл их атласным покрывалом, затем притянул ее к себе.

   — Иди ко мне, — прошептал он ей в волосы, когда его большое тело окутало ее. Грудь прижалась к ее спине, волоски на ногах покалывали ей бедра.

   Кейт попыталась отодвинуться, но он только крепче обнял ее. Обычно после секса она не прижимается к мужчине. Не любит. Слишком это интимно. Она хотела сказать ему об этом, но услышала, как дыхание его замедлилось, углубилось, и рука, обхватывающая грудь, расслабилась во сне.

   Кейт зевнула, и ее веки опустились. Ну, может, она ненадолго соснет, а уж потом отодвинется, рассудила она.

   Зак будил ее дважды в течение ночи, вознося на новые вершины чувственного наслаждения. Но когда она проснулась утром, то все еще лежала, уютно устроившись в его объятиях.
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— Мне бы следовало поговорить с вашим боссом, юная леди. Бодро просто изматывает вас работой.

   Кейт прикрыла зевок тыльной стороной ладони, и Гарольд Вестчестер нахмурился. Последние несколько дней она помогала ему составлять доклад по текущим расходам «Гранджа».

   — Да нет, все в порядке, — сказала Кейт, подавив очередной зевок.

   С того вечера игры на раздевание Зак доказал, что он не только привередливый начальник, но и требовательный любовник. И Кейт отвечала на все его требования с пылким энтузиазмом, но бессонные ночи давали о себе знать. Сегодня она скажет ему, что нуждается в отдыхе, потому что не хочет, чтобы пострадала работа.

   — Ну да, оно и видно, — проворчал Гэл. — Если вы и завтра придете такая измотанная, я скажу Бодро пару ласковых, можете так ему и передать.

   Кейт кивнула, тронутая тем, что Гэл так беспокоится о ней. Однако это не впервые, когда он говорит что-то сердитое в адрес Зака. Она отложила блокнот.

   — Почему вам не нравится Зак?

   Вопрос, похоже, не смутил его.

   — Не могу сказать, что он мне нравится или не нравится. Я его не знаю, и это меня беспокоит. Не уверен, что доверяю ему.

   Кейт подозревала это с самой первой встречи с Гэлом. То, что Зак все еще избегает старика и не делает попытки разрешить эту ситуацию, тревожило ее. Возможно, ей удастся избавить Гэла от некоторых опасений.

   — Почему вы ему не доверяете? — осторожно — спросила она. — Он уважаемый бизнесмен.

   — Может быть, но я сужу по тому, что вижу. Кое-что из того, что я узнал о вашем боссе, мне не по нутру.

   — Что именно?

   — Он был игроком. Я их не люблю. Знавал одного лет двадцать назад. Тот еще негодяй был — эгоистичный, жестокий и безжалостный. — Гэл откинулся на стуле, взгляд сделался резким. — Я не собирался продавать свой отель такому человеку.

   — Что же заставило вас передумать? — спросила Кейт, застигнутая врасплох вспышкой Гэла.

   — Я отправился посмотреть на отель Бодро в Вегасе. Инкогнито, разумеется. И остался доволен тем, что обнаружил. Возможно, Бодро не такой, как тот игрок, которого я знал.

   — А как вы познакомились с тем игроком? — Может, он говорит об отце Зака?

   — Это долгая история, и без счастливого конца. — Он встал, медленно прошел к двери террасы и устремил взгляд вдаль.

   — Если вы не хотите отвечать, я пойму, — тихо сказала Кейт, чувствуя себя виноватой за то, что разбередила явно болезненные воспоминания.

   — Знаете, я не говорил об этом со смерти Мэри. — Гэл повернулся к ней, и глаза его были омрачены скорбью. — Возможно, мне стоит рассказать вам. Не знаю почему, но в последнее время меня мучают воспоминания.

   Она тоже встала и подошла к нему.

   — Буду рада послушать.

   — У того парня, — начал Гэл, когда они сели за стол на террасе, — был маленький мальчик. Вскоре после того, как они поселились у нас, Мэри заметила, что что-то не так. У парнишки были пустые глаза, одежда грязная, и он был худющий как щепка, — тоскливая улыбка тронула губы Гэла. — Мэри, помню, все приставала ко мне: почему мы не видели его отца с тех пор, как они приехали? Почему мальчик никогда не выходит из номера? Но я не обращал особого внимания, пока не поймал маленького разбойника за попыткой стащить деньги из кассы. Мальчишка бесновался как звереныш, поэтому я запер его в кабинете и хотел вызвать полицию, но Мэри остановила меня. Мы осмотрели номер и обнаружили, что отцовская кровать не разобрана. Он смылся в первый же вечер и оставил мальчишку одного, без денег и еды.

   Сердце Кейт болезненно сжалось.

   — И что было дальше? — Кейт разрывалась между желанием рассказать Гэлу то, что она знает, и невозможностью нарушить слово.

   — Мы оставили его у себя. Поначалу парнишку мучили ужасные кошмары, а когда Мэри наконец уговорила его принять ванну, то обнаружила, что он весь в синяках. Он был смышленый малый, но не умел читать. Мало-помалу Билли начал доверять нам. А потом он просто стал наш, ведь у детей у нас все равно не было. Мэри была так счастлива, да и я тоже. Билли нуждался в семье, и мы были семьей. — Гэл помолчал, налил себе чаю. — Когда он прочел свое первое предложение, я сказал, как горжусь им. Тогда он забрался ко мне на колени и… это был первый раз, когда он позволил себя обнять.

   Кейт увидела, что в глазах пожилого человека стоят слезы.

   — В тот день я чувствовал себя отцом.

   — Потому что вы им и были, — мягко проговорила она.

   — Но недолго. Игрок вернулся, — в голосе Гэла зазвенел гнев. — Это произошло шесть месяцев спустя. Заявил, что хочет забрать своего сына. Хотите знать почему?

   — Почему же?

   — Ему не везло в картах все это время, и он решил, что мальчик — его талисман на удачу.

   — Это ужасно. — Кейт почувствовала, как в ней закипает негодование. Человек, которого описывал Гэл, — самое настоящее чудовище.

   — Я не собирался отдавать ему Билли, — продолжал Гэл. — Никогда по собственной воле не позволил бы ему вернуться к той жизни. Но его отец был моложе и умел применять грязные приемы. Он избил меня, и Мэри тоже ударил, когда она уцепилась за Билли. Мальчик истерически плакал. Он ударил его по лицу так сильно, что голова у него дернулась назад. Я хотел встать, но Мэри удержала меня. Она понимала, что мы ничего не сможем сделать, только еще больше навредим Билли.

   Кейт нечем было дышать из-за кома злости и муки в горле. Как Зак вынес такую жестокость?

   — Мы больше никогда не видели мальчика. Это убивало нас с Мэри. Мы так скучали по нему и боялись того, что могло с ним случиться. Звонили в полицию, но они не нашли их следов. Постепенно жизнь вошла в прежнее русло, но от чувства вины я по сей день не могу избавиться.

   — Какой вины? — Кейт стерла слезы со щеки. — Вы ни в чем не виноваты.

   — Не следовало нам оставлять его у себя. Если б мы передали мальчика властям, его отец не смог бы снова забрать его. Мы поступили как эгоисты, и Билли пострадал из-за этого.

   Кейт схватила руку Гэла и сжала.

   — Вы ошибаетесь, Гэл. Вы дали мальчику то, чего у него никогда не было. Вы дали ему дом. — Она шмыгнула носом. — Вы поступили правильно. И не можете винить себя за преступление другого человека. Единственный злодей в этой истории — отец Билли.

   — Вы правда так думаете?

   — Я знаю. — Она отпустила его руку и слабо улыбнулась. Если б только она могла сказать ему, кто такой Зак…

   Лицо Гэла прояснилось, ссутулившиеся плечи немного расправились.

   — Спасибо вам. Мне и в самом деле… немного лучше. Вы умеете слушать. — Он потрепал ее по руке. — Полагаю, это одно из необходимых качеств хорошего личного помощника.

   — По-видимому, да. — На душе у Кейт стало легче от нежности, написанной на лице Гэла.

   Неудивительно, что Зак полюбил этого доброго, сильного, душевного человека. Лучшего отца для мальчика и придумать невозможно. Какая трагедия, что у Зака с Гэлом было так мало времени. Но, судя по всему, этих шести месяцев оказалось достаточно, чтобы изменить жизнь Зака. Он ведь мог стать таким, как его отец, но стал таким, как Гэл.

   Если б только Гэл знал, как много сделал для маленького мальчика.

   Она должна убедить Зака рассказать Гэлу правду.

   
Кейт с Заком сидели за столиком небольшого ресторанчика с видом на бухту Монтерей. Послеполуденное солнце сверкало на воде, а вдалеке на волнах покачивались рыбацкие баркасы.

   Они с Заком болтали о разных пустяках. Он улыбался, и его глаза светились юмором и нежностью.

   Кейт неожиданно осознала, какое удовольствие стала получать от компании Зака, даже зависеть от нее в эту последнюю неделю. Она понимала, что это неразумно. Но после сказочного утра, которое они провели, обойдя все колоритные антикварные магазинчики вдоль Рыбацкой пристани, и посещения потрясающего аквариума в Монтере у нее не было ни сил, ни желания беспокоиться об этом. Еще успеет, когда через неделю будет лететь домой в Англию и все это станет невероятным романтическим сном.

   — Ну, ты готова прошвырнуться еще по магазинам, — он взял ее за руку и прижался губами к ладони, — или хочешь поехать домой вздремнуть?

   Сердце провалилось куда-то от небрежной интимности этого жеста.

   — Почему у меня такое чувство, что под словом «вздремнуть» ты имеешь в виду нечто совсем иное? — поддразнила Кейт, твердо намеренная не придавать слишком большое значение этому томному взгляду, которым он смотрел на нее.

   Это просто секс, не больше.

   — Возможно, ты права, — сказал он.

   Когда Зак попросил счет, Кейт вспомнилось, каким милым он был сегодня утром. Принес завтрак в постель и настоял, чтобы они устроили выходной. Ее сердце сжалось.

   Но ведь это ничего не значит, правда? Увидев, что она вымоталась, он просто позволяет ей отдохнуть, как внимательный босс и любовник. Но Кейт все равно нравилась такая его забота.

   Ей необходимо отвлечься, пока она окончательно не растаяла. Зак не должен догадаться, как сильно она стала нуждаться в нем, и не только в постели, но и вне ее. К тому же сейчас прекрасная возможность поговорить о Гэле.

   Кейт понимала: то, что она скажет, нарушит эту легкую, непринужденную атмосферу между ними.

   — Вчера у меня был интересный разговор с Гэлом.

   Он заметно напрягся.

   — Да?.

   — Об избитом, брошенном мальчике Билли, которого он так и не смог забыть.

   Зак чертыхнулся.

   — Кейт, я же просил тебя не вмешиваться.

   Она отодвинула обиду в сторону.

   — Не я заговорила об этом — он сам. Хотя его версия событий была несколько иной, чем у тебя.

   — Мне плевать, — бросил он.

   — А зря. Знаешь, Гэл никогда не переставал беспокоиться о тебе. — Кейт протянула руку и накрыла ладонь Зака своей. — Ты должен успокоить его. Ты не считаешь, что это твой долг? — Это был удар ниже пояса, и она понимала это, но должна была попытаться убедить его.

   Он убрал свою руку и встал.

   — Сейчас не время обсуждать это. Она тоже встала, вздернув подбородок.

   — А когда это время настанет?

   Внезапно он рассмеялся и покачал головой. Его взгляд больше не был рассерженным, он был решительным.

   — Сначала тебе придется пойти со мной. А там посмотрим.

   Что все это значит, хотела бы она знать?

   — «Посмотрим» — это слишком неопределенно, — возразила Кейт.

   — Отлично. — Он взял ее за руку и повел из ресторана. — Обещаю, что мы поговорим о Гэле после того, как ты сделаешь кое-что для меня. Это сделка. На твое усмотрение — либо соглашаешься, либо нет.

   У Кейт голова пошла кругом. Но тут она вспомнила о Гэле. Он имеет право знать о мальчике, по которому до сих пор тоскует. Что бы ни задумал Зак, нельзя позволить Гэлу страдать из-за его упрямства.

   — Я согласна, — сказала она.

   
Зак не хотел говорить о Гэле. Черт, он не хотел даже думать о Гэле, но Кейт уже сунула свой хорошенький маленький носик в его личные дела.

   Стыд и чувство вины из-за того, что произошло в тот день, когда Жан-Пьер вернулся, преследовали Зака еще много лет. Он стал неуправляемым и злым подростком, ненавидящим себя и готовым взорваться по малейшему поводу, пока не нашел выход своим эмоциям в покерных гостиных Европы. Ему потребовалось много лет, чтобы направить это на что-то по-настоящему продуктивное. Еще совсем немного, и он бы похоронил эту жалкую часть своей жизни навсегда, и ему не хотелось снова открывать этот ящик Пандоры.

   Однако за последние несколько дней его точка зрения изменилась. Он по-прежнему не хочет рисковать и говорить Гэлу правду, но его можно будет убедить, если он получит взамен одну вещь — доверие Кейт. Ему доставлял удовольствие легкий, поддразнивающий характер их отношений. Черт, одна постель чего стоит. Но постели уже недостаточно.

   Он погладил плавный изгиб бедра Кейт и улыбнулся, даже в уличном шуме услышав, как она резко вздохнула. Ее отклик был таким мгновенным и таким волнующим. Каждую ночь они занимались любовью с неистовой страстью, которая не переставала ошеломлять его. Как и желание никогда не отпускать Кейт от себя.

   И потом этот ее пунктик по поводу денег. Ему нравилось дарить подарки женщинам, с которыми он встречался. Нравилось показывать женщине, что он ее ценит. С Кейт же Зак даже не пытался поднимать этот вопрос, потому что знал, какова будет реакция.

   Он догадывался, что эта ее нематериалистическая сторона, эта стойкая, непоколебимая независимость — одна из черт, которые пленили его с самого начала. Но одно дело независимость и совсем другое — глупое упрямство.

   Дорогой ювелирный магазин, который он искал, показался в конце улицы. Сняв руку с талии девушки, он сжал ее ладонь и повел через толпу.

   — Куда мы идем? — спросила Кейт, замедлив шаг.

   — Это сюрприз, — ответил он, потянув ее за собой.

   Кейт не понимала, что он задумал.

   — Я не люблю сюрпризы, — осторожно сказала она.

   — Этот тебе понравится, — пообещал Зак и улыбнулся.

   Вывеска магазина гласила, что здесь торгуют произведениями местных дизайнеров, но Кейт даже не успела как следует взглянуть на витрину, как Зак затащил ее внутрь.

   Сомнения мгновенно сменились любопытством, когда Кейт прошла вдоль длинного стеклянного шкафа. У неё перехватило дыхание от изящных, прелестных вещичек, выставленных под стеклом. Серебряный браслет с вырезанными на нем дельфинами. Ожерелье из белого золота с крошечными рубинами, мерцающими огненными бликами.

   Зак взял ее руку в свою.

   — Я хочу тебе кое-что показать. — Он подвел ее к краю шкафа и указал на ожерелье, разложенное на черном бархате.

   Девушка ахнула. Гроздья речного жемчуга каскадом ниспадали с основы из переплетенных серебряных нитей, сделанных в виде волн. Жемчужины были похожи на капли морской пены.

   — Почему бы тебе не примерить? — предложил Зак.

   Кейт дотронулась пальцем до стекла, испытывая непреодолимый соблазн.

   — С удовольствием.

   Зак сделал знак женщине, которая с готовностью достала ожерелье из-под стекла.

   — Оно называется «Море грез», — поведала им продавец, застегивая ожерелье на шее Кейт. Затем взяла с прилавка зеркало и подняла его так, чтобы Кейт могла видеть свое отражение. — На вас оно смотрится потрясающе.

   — Дай мне взглянуть. — Зак повернул ее к себе и подушечкой большого пальца провел под ожерельем. Кожа Кейт загорелась, а соски заострились, когда их взгляды встретились. — Оно тебе идет, — сказал он голосом низким и хриплым, и его зеленые глаза заволокло дымкой желания. — Ты прекрасна, Кейт.

   Желание и что-то гораздо более опасное заставило Кейт вспыхнуть.

   Зак посмотрел на продавца.

   — Упакуйте. Мы берем его.

   Кейт тихо ахнула. Он что, с ума сошел? Ведь даже не спросил цену.

   Женщина осторожно сняла ожерелье с Кейт и пошла с ним к прилавку. Кейт ошеломленно провожала ее глазами.

   — Зак, не глупи. Я не могу принять его.

   Губы Зака изогнулись в дерзкой улыбке.

   — Оно создано для тебя. — Он шагнул ближе и пробежал пальцем по ее шее, а затем прошептал: — Когда мы сегодня будем заниматься любовью, я хочу, чтобы на тебе не было ничего, кроме этого жемчуга.

   От эротического видения ее бросило в жар. Она заставила себя отступить назад, и его рука упала.

   — Не могу, — повторила она.

   Кейт ожидала увидеть гнев, раздражение, но вместо этого его взгляд смягчился. Он обхватил ее лицо ладонью так нежно, что у нее защемило сердце.

   — Почему?

   — Я… — Нежность в его глазах едва не побудила ее сказать правду, но Кейт вовремя остановила себя. Она не может позволить ему увидеть ее слабость. Это даст ему слишком большую власть над ней. — Оно слишком дорогое.

   — Совсем не поэтому, — сказал Зак, проведя ладонями по ее обнаженным рукам. — Я думал, мы договорились.

   Так вот что он имел в виду. Он хочет, чтобы она обнажила перед ним душу, хочет обрести полную власть над ее сердцем. Она стояла одеревенев, борясь с желанием шагнуть в его объятия, потом резко вырвалась.

   — Мне надо на воздух. — И бросилась к двери. Лавируя в толпе, Кейт подошла к поручням, тянущимся вдоль верфи, и на несколько минут застыла там, пока ладонь Зака не легла ей на талию.

   — Уже готова поговорить об этом?

   Кейт вздохнула. Следовало догадаться, что он так легко не сдастся. Она заметила у него в руках пакет.

   — Ты купил ожерелье?

   Он кивнул.

   Вместо того чтобы разозлиться на него, Кейт почему-то почувствовала себя опустошенной. И испуганной. И отчаявшейся. Потому что ей хотелось принять это ожерелье, но она понимала, что не должна.

   — Кейт, это же просто подарок, — сказал он. Но не для нее. Если она примет его, то отдаст взамен то, что никогда не получит назад.

   — Я хочу, чтобы оно было твоим, — продолжал Зак. — Почему ты настолько не доверяешь мне?

   Я не доверяю не тебе, а себе, в отчаянии подумала Кейт, ощущая щемящую боль в сердце.

   — Просто я не хочу, чтобы ты тратил на меня кучу денег.

   — Кто причинил тебе боль? Прошу тебя, поделись со мной этим.

   Кейт вздохнула, окинула взглядом бухту. Так ли уж будет ужасно, если она и в самом деле расскажет ему?

   — Мой отец присылал мне подарки. К каждому дню рождения, на каждое Рождество — в частную школу, в которую отправил меня. Потому что предпочитал, чтобы я оставалась там, а не приезжала домой. — Кейт прерывисто вздохнула. — Он называл их своими знаками любви. — Она горько рассмеялась. — Забавно, если учесть, что он меня терпеть не мог.

   Зак почувствовал, как у него внутри что-то сжалось при виде страдания на ее лице, которое она отчаянно пыталась скрыть.

   — Видишь, какая я сентиментальная дурочка. Мне двадцать семь лет, а я до сих пор переживаю из-за того, что мой отец меня не любит.

   — А с чего ты взяла, что он тебя не любит?

   Кейт испустила тяжелый вздох.

   — Знаю, потому что он сам мне это сказал.

   — Ты шутишь!

   Кейт слабо усмехнулась.

   — Нисколько. Отцу я никогда не была нужна. Когда мне пришлось приехать к нему жить, он ясно дал понять, что не рад этому, и сразу отослал меня в закрытую школу.

   — Почему тебе пришлось жить с ним?

   Она дернула плечом.

   — Когда мне было тринадцать, мама умерла, и… — Кейт помолчала, быстро замаскировав вспышку боли и скорби, — и больше у меня никого не было. Я почти не знала своего отца. Он редко навещал маму и никогда не проявлял ко мне ни малейшего интереса. — Она снова помолчала немного. — К семнадцати годам я наконец поняла, что это никогда не изменится.

   — И что было потом?

   — Я окончила школу и больше никогда его не видела. — Кейт стиснула руками поручни, вспоминая равнодушное лицо отца, когда он говорил, что ему наплевать на то, что с ней будет в дальнейшем.

   — Поэтому ты так помешана на своей независимости, — заключил Зак, заставив ее улыбнуться.

   — Да, это очень важно для меня. И поэтому я не хочу принимать подарки. За ними обычно что-то стоит.

   Кейт думала, что ясно выразила свою мысль, но, увидев светящуюся в его глазах решимость, усомнилась в этом.

   — За моим подарком ничего не стоит, поверь. Скажи мне одно: тебе нравится ожерелье?

   Она неровно выдохнула:

   — Да.

   Он потянулся рукой к подарочному пакету, но она схватила его за запястье, останавливая.

   — Пойми, то, что сейчас происходит между нами, ни к чему не приведет, мы оба знаем это. Я не хочу принимать от тебя подарки. Не хочу нуждаться в них. — Или в тебе, мысленно добавила Кейт. Пожалуйста, я не хочу нуждаться в тебе.

   Зак открытой ладонью провел по ее волосам, убирая шаловливые пряди за ухо. Этот жест нес в себе нежность, от которой сердце Кейт заколотилось в груди. Это именно то, чего она боялась. Одним взглядом, одним прикосновением он может разбить ее оборону. Заставить ее желать того, чего она не может иметь. Она не может рисковать, предлагая сердце мужчине, которому оно не нужно. Это может погубить ее.

   Кейт открыла рот, чтобы запротестовать, но Зак приложил палец к ее губам.

   — Шшш.

   Поцелуй был мягким и нежным и еще больше напугал ее. Одинокая слезинка скатилась по щеке. Он поймал ее подушечкой большого пальца.

   — Возможно, когда-нибудь твой отец поймет, что он потерял, и пожалеет.

   — Но…

   — Никаких «но». Я, конечно, не даю гарантий. Для меня это так же ново, как и для тебя. Но в данный момент у меня такое ощущение, что это правильно и хорошо. Давай посмотрим, куда это нас приведет, и не будем упускать удовольствия, пока оно длится.

   * * *

   Ночью, лежа в объятиях Зака, слушая его ровное дыхание и вдыхая мускусный аромат недавней страсти, Кейт думала о том, что так и не поговорила с ним о Гэле. Но она больше не может позволить себе беспокоиться о сердце Гэла: будет слишком занята, пытаясь защитить свое собственное. Хотя у нее появилось опасение, что уже слишком поздно.
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— «Грандж» ваш, молодой человек. — Гарольд Вестчестер положил ручку и встал, чтобы пожать Заку руку. — Такое странное чувство. Одна подпись, и тридцати лет моей жизни как не бывало.

   — Вы заключили выгодную сделку, — сказал Зак. Кейт заметила, что он старается не встречаться с Гэлом глазами. — «Грандж» в надежных руках. Мы будем чтить его традиции хорошего обслуживания и искреннего гостеприимства.

   — Знаю, — кивнул Гэл. — Несмотря на ваше прошлое, думаю, я могу вам доверять.

   Зак поднял брови.

   — Мое прошлое?

   — Я никогда особенно не жаловал игроков, о чем уже говорил Кейт. — Гэл вздохнул и сел. — И я всегда мечтал, что когда-нибудь смогу передать гостиницу своему сыну.

   Зак поерзал на стуле.

   — Я не знал, что у вас есть дети, — осторожно произнес он.

   Это гораздо тяжелее для него, чем он ожидал, подумала Кейт. Ее сердце болело за него, хотя она и понимала, что это ни к чему. Разве он не понимает, что должен сказать Гэлу правду?

   — Вообще-то, нет, — печально улыбнулся старик. — Был однажды один мальчик. Мы с Мэри относились к нему как к сыну. Паренек не смог остаться, но я всегда в душе лелеял надежду, что когда-нибудь он вернется.

   Зак напрягся. Кейт протянула руку и накрыла сжатый кулаку него на коленях ладонью. Его глаза метнулись к ней.

   Скажи ему, молча умоляла она. К ее удивлению, он перевернул свою руку и сплел их пальцы. Потом посмотрел на Гэла и пробормотал:

   — Он вернулся.

   К горлу Кейт подкатил ком. Гэл вперил взгляд в лицо Зака.

   — Что вы сказали?

   — Он вернулся, — повторил Зак, на этот раз громче. — Я тот мальчик, о котором вы говорите.

   — Черт побери! — В глазах Гэла отразилось потрясение. — Я знал, что есть в тебе что-то. Это не давало мне покоя с той минуты, когда мы встретились. Ну, конечно! Ты мой Билли.

   Зак отодвинул стул и встал.

   — Мне надо идти, — натянуто кивнул он и направился к двери.

   Крик Гэла остановил его:

   — Не убегай от меня, Билли! Только не снова.

   Рука Зака стиснула дверную ручку.

   — Я не Билли, — прошептал он надломлено. — И никогда не был им на самом деле.

   — Ну, конечно же, ты Билли! — Широкая улыбка осветила лицо Гэла, когда он пошел к Заку. Кейт проглотила слезы. — Надо было сказать мне, кто ты, два года назад, сынок. Я бы отдал тебе гостиницы задаром.

   Гэл положил руку на спину Зака. Слезинка выкатилась из-под века Кейт, когда она увидела, как Зак оцепенел.

   — Я не хочу задаром. — Наконец он повернулся, и Кейт увидела раскаяние в его глазах. — Я этого не заслуживаю. Мне следовало давным-давно связаться с вами. Попросить прощения. Но я струсил. — Его плечо дернулось. — Похоже, я не так уж отличаюсь от своего отца, как думал.

   — Ты никогда не был таким, как он, — сказал Гэл осипшим от эмоций голосом. — Да и о чем ты хотел просить прощения?

   Зак с горечью покачал головой.

   — Я причинил тебе боль. И Мэри. Я не хотел.

   — Ты был ребенок, и мы любили тебя. В том, что произошло, нет твоей вины, — Гэл притянул Зака в мужское объятие.

   Тело Зака расслабилось, и Кейт снова почувствовала, как слезинка скатилась по щеке. Ей не хотелось анализировать, почему поступок Зака так глубоко тронул ее. Она ведь не имеет никакого отношения к этому воссоединению, так почему же у нее такое чувство, будто имеет?

   Зак испустил прерывистый вздох. Гэл не ненавидит его. Облегчение было настолько сильным, что затряслись колени.

   Гэл отступил назад, окидывая его взглядом.

   — А ты намного выше, чем я помню.

   Зак рассмеялся:

   — Я вырос.

   — Мне следует оставить вас вдвоем, — мягко сказала Кейт.

   Взглянув на нее, Зак увидел, что глаза ее блестят от слез. Она подошла к ним, и он взял ее за руку, сплетя их пальцы.

   — Необязательно, — сказал он.

   Это все ее заслуга. Если б она не приехала с ним в Калифорнию, он бы никогда не набрался мужества признаться во всем Гэлу.

   — Вам двоим нужно многое наверстать, — сказала Кейт с ослепительной улыбкой. — Я буду в коттедже, если понадоблюсь тебе.

   Зак проводил ее взглядом. Она будет в коттедже, если понадобится ему. Зака пугало, как много это значит для него.

   — Вот прекрасная женщина — как внешностью, так и душой, — сказал Гэл, когда дверь за Кейт закрылась. — Она напоминает мне Мэри. Повезет тому, кому она станет женой.

   Пузырек удовлетворения лопнул у Зака внутри. Он не хотел думать о Кейт, принадлежащей кому-то другому.

   Они с Гэлом сели, и старик усмехнулся.

   — Господи, сынок, как же я рад тебя видеть. Ты добился больших успехов. Я горжусь тобой. — (Эти слова доставили Заку удовольствия больше, чем он хотел признаться.) — А Кейт — настоящее сокровище. Удивляюсь, что такой красавец, как ты, до сих пор не вскружил голову такой прелестной помощнице. Будь я на тридцать лет помоложе, я бы…

   — Она не только моя помощница, — неожиданно для себя выпалил Зак.

   Гэл нахмурился.

   — Ты встречаешься с ней?

   — Да, полагаю. — Хотя «встречаться» — не совсем подходящее слово для того, что они с Кейт делают.

   — Но она же работает на тебя. — Гэл покачал головой. — Похоже на то, что ты пользуешься ею.

   Зак неловко поерзал на стуле.

   — Это не так, — заспорил Зак. А потом перед его мысленным взором промелькнуло уязвимое, испуганное выражение лица Кейт, когда она пыталась отказаться от ожерелья. — Влечение взаимное.

   — Ты же ее босс, сынок, — твердо произнес Гэл. — Ты спишь с ней, значит, пользуешься ею, каким бы обоюдным ни было влечение.

   Давление Зака подскочило.

   — Тут не только постель, — возразил он, не вполне уверенный, почему должен оправдываться.

   — Ты хочешь сказать, что любишь ее?

   Спина Зака окаменела, ладони вспотели.

   — Я… — он заколебался, — я этого не говорил.

   Гэл снова нахмурился.

   — Тут либо любовь, либо секс, Билли.

   — Меня зовут Зак, — резко бросил он, чувствуя себя загнанным в угол.

   — Ты должен простить старика, — сказал Гэл, не обидевшись на вспышку раздражения Зака. — Для меня ты всегда будешь Билли. — Его глаза смягчились. — Ну, так что же?

   — Что?

   — Любишь ты девушку или нет?

   Зак вскочил со стула и прошел к дверям на террасу, чувствуя себя зверем в клетке. Напряжение бурлило в нем.

   Он закрыл глаза и представил лицо Кейт. Успокаивающее и сочувствующее, когда она держала его за руку несколько минут назад. Живое и вызывающее всякий раз, когда они спорят. Настолько сексуальное, что его сердце останавливается, когда они занимаются любовью.

   Он хочет ее, несомненно. Но любит ли?

   Последнюю неделю страсть переполняла Зака, но вместе с ней было какое-то томительное, щемящее чувство и глубокое удовлетворение, которых он не понимал.

   — Пока еще не знаешь ответа? — спросил Гэл, трогая его за плечо.

   Зак оглянулся и увидел самодовольство на лице Гэла.

   — Мы не любим друг друга. Мы просто друзья, — проговорил он, и отчаяние придало резкости его голосу.

   И так это и останется. Он не позволит разорвать свое сердце на кусочки. Ему известно с восьми лет, каково это. Больше он никогда не намерен так подставляться.

   — Как скажешь, — мягко произнес Гэл, нарушая мысли Зака. — Но она и мой друг тоже, поэтому я прошу об одолжении.

   — О каком? — встревожился Зак.

   — Когда вы двое израсходуете свою страсть, когда ты решишь отпустить Кейт, я прошу тебя убедиться, что ты не причинил ей боли.

   Зак кивнул, но волосы у него на затылке зашевелились.

   Одно совершенно ясно: он еще не израсходовал свою страсть к Кейт, а до тех пор, пока это случится, он никуда ее не отпустит.
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Шагая по каменистой тропинке к коттеджу и вдыхая бодрящий запах сосен, Кейт наконец посмотрела правде в лицо: она безнадежно влюблена в Зака Бодро. Сдержанного, самоуверенного, сексуального Зака. Ее босса, ее любовника и мужчину, который никогда не полюбит такую девушку, как она.

   Да, она совершила в своей жизни несколько больших ошибок, но эта — самая катастрофичная из всех. Однако Кейт не осознавала в полной мере своей глупости до тех пор, пока не увидела Зака, оцепеневшего и уязвимого, в объятиях Гэла и не почувствовала, как волна любви и тоски поднимается и затопляет ее целиком.

   Как она могла быть такой дурой? Разве не давала себе зарок никогда не любить того, кто не отвечает ей взаимностью? Она же видела, что это сделало с ее матерью — на всю жизнь привязало к мужчине, который в конце концов погубил ее. Конечно, Зак не такой, как ее отец. Он может быть надменным, даже безжалостным, но он не жестокий. Зак по-своему великодушен и заботлив и даже поддержал ее, когда она в этом нуждалась. Но она знает, что он не любит ее. Он никогда ничем не давал понять, что их отношения для него нечто большее, чем легкая, временная любовная связь.

   Кейт открыла двери и прошла в гостиную, задержалась у французских дверей и распахнула их. Сладкий аромат жимолости создавал ощущение, будто она принцесса в башне. Каменистые утесы золотились весенними цветами, а темно-синее море, простирающееся до самого горизонта, дополняло колдовские чары.

   Но она не принцесса, а это не сказка. Кейт должна защитить себя, а это означает не умолять Зака об обязательствах, которые он не может дать. Однажды она уже совершила такую ошибку с отцом, и это ей дорого стоило. А отказ Зака будет стоить куда дороже.

   Решительно расправив плечи, Кейт прошла в спальню, которую они делили с Заком, вытащила из гардероба чемодан и начала собирать вещи, разбросанные по всей комнате.

   Первый шаг к более сильной, более стойкой, более мудрой Кейт — это Кейт, которая не сдается своим бунтующим гормонам. С этого момента она должна перестать спать с Заком. В конце концов, именно это неодолимое сексуальное притяжение между ними и завело ее в тупик.

   Кейт застегнула «молнию» чемодана и перевезла его в меньшую из спален.

   Сказка окончена. Надо посмотреть в лицо реальности.

   
Два часа спустя Зак резко затормозил перед дорожкой, ведущей к коттеджу. Ветер крепчал, небо на горизонте потемнело, но никакой надвигающийся дождь не мог испортить ему настроение. Он чувствовал необычайный подъем от того, что обещало будущее.

   Проведя этот час с Гэлом и сделав первые шаги по восстановлению той связи, которая когда-то была между ними, он поехал прокатиться, чтобы освежить голову. И подумать, что, черт побери, ему делать с Кейт.

   Ни он не любит ее, ни она его, но то, что у них есть, слишком хорошо, чтобы вот так взять и растоптать. Ему доставляют наслаждение её общество, ее дружба, даже ее острый язычок, и из них вышла отличная команда — как в бизнесе, так и в постели.

   Простое решение проблемы пришло неожиданно, когда он мчался в своем «феррари» вдоль захватывающего дух своей красотой побережья.

   Он сделает ее своей постоянной помощницей.

   Днем она станет работать на него, а ночью — принадлежать ему. Это будет идеальное партнерство без вмешательства всяких там эмоций. Кейт — самая практичная, самая прагматичная женщина из всех, кого он знает. Она увидит преимущества и не поведется на всякие сентиментальные глупости. Кейт ценит свою независимость. И никогда не потребует от него больше, чем он готов дать. Зак распахнул дверь коттеджа.

   — Эй, Кейт, ты где?

   Черт, он еще никогда не был так взволнован, предлагая кому-то работу. Кровь бурлила в жилах, и он чувствовал огромный прилив энергии.

   Однако его энтузиазма поубавилось, когда он обежал почти весь дом и не нашел Кейт. Куда она ушла? Она должна была ждать его здесь, чтобы он мог рассказать о прекрасной возможности, которую собирается ей предоставить.

   Осматривая спальню, Зак заметил нечто такое, отчего холодок пробежал по позвоночнику. Одежды Кейт нигде не было видно. Подойдя к шкафу, он распахнул дверцы и увидел пустое место, где должен быть ее чемодан. Вся кровь, казалось, отхлынула от его головы. Зак заморгал, чувствуя, как паника охватывает его. Комната как будто смыкалась вокруг него, и внезапно он снова превратился в восьмилетнего мальчика, обнаружившего, что отцовская кровать пуста, а сам он ушел. Зак попытался стряхнуть воспоминание, но паника пробралась вверх по груди и вонзила зубы в горло.

   Успокойся. Она не бросила тебя, она не могла.

   Он ринулся через гостиную на террасу, стиснув руки в кулаки. Проблеск чего-то золотистого привлек его внимание внизу, на берегу.

   Зак сделал глубокий вдох и медленно выдохнул. Наконец удушающая паника отступила, но ее сменила горькая желчь гнева.

   Он побежал вниз по лестнице, перепрыгивая через две ступеньки. Если она еще раз так напугает его, то пожалеет об этом. И вообще, что, дьявол побери, она сделала со своими вещами?
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Кейт сидела на куске серого гранита, устремив взгляд на Тихий океан, наблюдая за белыми барашками, пенящимися на темно-синей водной глади.

   Обхватив руками колени, она проглотила слезы, которые скапливались в горле с тех пор, как она решила закончить свою связь с Заком. Надо стряхнуть эту нелепую меланхолию, прежде чем она снова увидит его. Беззаботной и беспечной — вот какой она должна предстать перед ним. Он будет раздражен, что она больше не хочет спать с ним, но переживет. Им осталось пробыть в Калифорнии меньше недели. Наверняка она сможет продержаться это время, понимая теперь, что поставлено на карту.

   Мысль, что предстоящие дни будут сплошной мукой, лишь усиливала ее решимость пройти через это с достоинством. Ей нельзя сломаться перед ним. Он не должен узнать о ее чувствах. Гордость, в конце концов, единственное, что у нее осталось.

   Кейт закрыла глаза, натянула юбку на колени и почувствовала, как первая капля дождя упала ей на щеку.

   — Что ты здесь делаешь? Вот-вот польет.

   Она повернулась и увидела Зака, бегущего к ней по песку, ошеломляюще сексуального в рубашке с распахнутым воротом и черных брюках. Ну почему он должен выглядеть таким чертовски неотразимым? Это несправедливо.

   Она слезла с камня и заставила себя улыбнуться.

   — Решила прогуляться.

   Подойдя ближе, он вскинул бровь, пристально вглядываясь в ее лицо.

   — Что случилось? — Зак стер дождевую каплю, повисшую на ресницах. — У тебя такой вид, словно ты сейчас заплачешь.

   Вот вам и беспечность и беззаботность. Кейт посмотрела мимо него, не в силах выдавить из горла слова, которые должна была сказать.

   — Пойдем лучше в дом, пока не вымокли. — Она попыталась пройти мимо него, но он схватил ее за руку и повернул лицом к себе.

   — Где твои вещи?

   Кейт поежилась, и виной тому были не только дождевые капли, промочившие легкую юбку и свитер, но и его воинственный настрой.

   — Я решила перейти в другую спальню.

   Изумрудно-зеленые глаза угрожающе потемнели.

   — Почему, черт побери?

   Она опустила голову и почувствовала инстинктивный отклик при виде его груди, облепленной промокшей рубашкой. Именно поэтому ей следует стоять на своем. Она больна им.

   Кейт вскинула голову.

   — Думаю, мы должны перестать спать вместе.

   — Да? — резанул он как ножом. — А если я так не думаю?

   Это не раздражение, дошло до Кейт, а что-то гораздо более взрывоопасное.

   — Пожалуйста, давай пойдем в дом, — сказала она, силясь сохранять спокойствие. Если они начнут мериться характерами, это только подольет масла в огонь, пылающий между ними.

   Зак, судя по всему, собирался спорить, но раскат грома подал сигнал такому ливню, что они в одно мгновение промокли до нитки. Когда они неслись вверх по каменным ступеням, он крепко держал ее за руку и отпустил только тогда, когда они вбежали в коттедж.

   — Стой тут. Я принесу полотенца, — сказал он сдержанно.

   Кейт послушалась, а он пошел в спальню. Мягкое шлепанье дождевых капель с волос на пол подстегнуло ее к действию. Она стащила с себя промокший свитер, обхватив грудь руками в тот момент, когда Зак вернулся, слишком отчетливо сознавая, что ее лифчик от дождя сделался прозрачным.

   Он успел снять рубашку и теперь растирал полотенцем грудь. Кейт сглотнула, ощутив, как разгорается знакомое пламя. Прекрасно. Теперь ей придется объясняться с ним, когда они оба практически голые. Ну почему у нее ничего в жизни не бывает легко и просто?

   — Держи. — Зак бросил ей второе полотенце. Его взгляд скользнул к ее груди, еще сильнее распалив жар.

   Она обернула плечи полотенцем.

   — Я подумал, мы могли бы вместе принять душ, — холодно проговорил Зак, но взгляд его был пронзительнее лазерного луча. Он прислонился к дверному косяку и сложил руки на груди, натянуто улыбнувшись. — А потом поговорим о твоих постельных нововведениях.

   Кейт почувствовала, как наряду с желанием в ней вспыхнуло негодование. Он собирается бесцеремонно командовать, не считаясь с ней. Как типично. Что ж, на этот раз она наконец поступит по-своему.

   — Я приму душ одна, благодарю. А потом сделаю несколько звонков. В конце недели я возвращаюсь в Англию, и мне нужно подыскать новую работу.

   Зак выпрямился, улыбку как ветром сдуло.

   — Ты не возвращаешься в Англию. Я беру тебя на постоянную работу в качестве моего личного помощника.

   — Но… — Смысл сказанного проник в ее сознание. Кейт прикусила губу, подавляя вспышку надежды. Она не может остаться с ним, как бы сильно ни хотела. От этого в конце будет только еще тяжелее. — Почему ты предлагаешь мне это сейчас?

   Дернув плечом, Зак подался вперед.

   — Ты великолепно справляешься с работой. — Его взгляд сделался напряженнее. — И мы — отличная команда.

   — Я… я не могу это принять, — сказала Кейт, чувствуя, как решимость вытекает из нее, как дождевые капли из волос.

   — Не глупи. — Зак оттолкнулся от косяка, шагнул ближе, погладил ладонями ее руки. — Я предлагаю хороший оклад, — добавил он, и ее сердце ухнуло вниз, когда он обхватил лицо ладонями. — И ты получишь свою независимость, если это то, что тебя беспокоит.

   Из груди Кейт вырвался неровный вздох.

   — Я хочу, чтобы ты была со мной, — сказал он, снимая полотенце с ее плеч.

   Дрожь сотрясла Кейт. Он ошибается. Не будет у нее никакой независимости. Она станет как ее мать — женщина, пожертвовавшая всем ради любви, которая никогда не была настоящей.

   Цепляясь за эту мысль. Кейт покачала головой.

   — Я не могу принять твое предложение.

   — Почему? — Раздражение все еще мерцало у него в глазах, но вместе с ним было замешательство.

   Она глубоко вздохнула и собрала храбрость, как щит, вокруг своего сердца.

   — Потому что тебе нужен не только личный помощник, но и постельная партнерша. А я больше не желаю быть ею.

   Зак шагнул вперед, и она, отступив, ударилась спиной о стену.

   — Ты лжешь. — Он обхватил ее руками за бедра. — Я знаю, что ты хочешь меня.

   — Прекрати, Зак, — попыталась вырваться Кейт.

   Он притянул ее к себе.

   — Хочешь знать, откуда моя уверенность?

   Кейт уперлась ладонями ему в грудь.

   — Не хочу.

   Его большое тело прижимало ее к стене.

   — Твои радужки становятся фиалковыми, когда ты возбуждена. — Зак поймал ее рукой за подбородок, когда она попыталась отвернуться. — А губы делаются сочными. — Он мягко прикусил ее нижнюю губу, пробежав пальцами по шее. — Дыхание учащается. — (Ее дыхание вырывалось судорожными вздохами.) — И соски становятся твердыми. — Зак обхватил ладонью грудь, приподнимая ее. — Они как будто умоляют прикоснуться к ним. — Он наклонил голову, взял одну припухшую вершину в рот и потянул, обжигая сквозь кружево.

   Кейт застонала, не в силах сдержать жидкое пламя, растекающееся по телу.

   — Я не могу… не могу, — выдавила она.

   — Можешь.

   Его лицо было жестким. Он обхватил ее за голову и завладел ртом, утверждая свои права на нее. Приливная волна желания была настолько сильной, что Кейт не могла больше сдерживаться. Она задрожала, всхлипывая от жажды, когда он сорвал с нее остатки промокшей одежды, прижался пальцем к самому чувствительному месту в ее пылающем теле и ласкал до тех пор, пока она не вскрикнула в наслаждении освобождения.

   Ослепленная силой испытанного удовольствия, она выгнулась навстречу его ненасытному рту, захватившему в плен набухший сосок.

   — Открой глаза, — приказал Зак.

   Кейт подняла веки и увидела, что он наблюдает за ней лихорадочным взглядом.

   — Ты моя, — сказал он, вонзившись пальцами ей в бедра и приподнимая. — Ты слышишь, Кейт? Скажи, что хочешь меня.

   Кейт была как в ловушке, удерживаемая силой его неукротимого желания.

   — Я хочу тебя, — пробормотала она, когда жажда, поднимающаяся изнутри, перехлестнула через край, затопляя разум, требуя освобождения.

   Он одним резким толчком вонзился в нее, заполняя целиком, и Кейт всхлипнула, чувствуя, что теряет последнюю тоненькую ниточку самообладания. Последнюю крошечную частичку себя.

   Она замотала головой, не желая позволить безумству страсти захватить ее окончательно, но он погрузился еще глубже. Грубое наслаждение стало еще острее, и она испустила стон поражения.

   — Тише, — промурлыкал он. — Все будет хорошо.

   Через секунду Кейт вскрикнула, рассыпавшись на тысячи осколков. Экстаз и агония слились воедино в ее трепещущем теле.

   
— Ты как? — мягко спросил Зак несколько минут спустя, все еще тяжело дыша.

   Кейт толкнула его в плечо.

   — Пусти меня. — Слезы застилали глаза, унижая еще больше. Она снова позволила ему сделать это.

   Зак молча перекатился на бок и коснулся ее щеки с нежной улыбкой на губах, но она видела в его глазах торжество.

   — Я скажу Монти составить новый договор, когда мы вернемся в Вегас.

   Эти слова ударили девушку, словно ледяная пощечина. Ужас того, что она позволила ему сделать, дошел до нее с ошеломляющей ясностью. Собственное тело предало ее.

   Она отшатнулась от его прикосновения.

   — Я его не подпишу. И не поеду с тобой в Вегас. Я уезжаю. Немедленно, — с отчаянием проговорила она, бросившись в спальню.

   Он последовал за ней.

   — Какого черта? Что на тебя нашло?

   Она расстегнула «молнию» чемодана и вытащила чистую блузку, отказываясь смотреть на Зака. Он использовал ее желание — ее любовь — против нее!

   — Прекрати. — Зак вырвал блузку из ее рук. — Ты только что распадалась на части в моих руках, а теперь ведешь себя как оскорбленная девственница. — Он схватил ее за руку. — Что, черт возьми, происходит?

   — Я влюбилась в тебя, — швырнула она в него признание. — Теперь до тебя дошло? — унижение обратило крик в шепот.

   — Что?

   Зак отпустил ее руку. Выражение потрясения и замешательства на его лице осушило последние остатки злости, оставив лишь острую боль там, где должно быть сердце.

   — Я люблю тебя. А это значит, что я не могу остаться с тобой. Ни в качестве твоего личного помощника, ни в качестве удобной постельной партнерши, ни в качестве кого-либо еще. — Она набросила блузку, пытаясь застегнуть пуговицы дрожащими пальцами. — Я видела, что это сделало с моей матерью, и не позволю, чтобы подобное случилось со мной.

   — Бога ради, Кейт. — Его пальцы погладили ее руку. — Ты противоречишь сама себе.

   Она взглянула на него, увидела сочувствие и едва не пропала.

   — Ты не понимаешь, потому что не знаешь, каково это — любить кого-то безответно. — Она шмыгнула носом, торопливо вытерев глаза кулаком. Только бы не разреветься перед ним.

   — Значит, твой отец не любил твою мать, но какое отношение это имеет к нам? — спросил он.

   — Она была его любовницей, Зак. Его содержанкой. Он платил за ее одежду, еду, за дом, в котором мы жили. Она умоляла его жениться на ней, признать меня, но ему это не было нужно. Единственное, что его привлекало в ней, это секс. Он никогда не хотел ее любви… и моей тоже.

   — Проклятье, Кейт. Мне очень жаль. — Он убрал у нее со лба волосы. — Но я все равно не понимаю, при чем здесь…

   Она прижала пальцы к его губам. Безнадежность ситуации разрывала ей сердце.

   — Я люблю тебя, но ты меня не любишь. Разве ты не видишь? Ведь в конце концов это то же самое.

   — Но я не такой, как он. Я предлагаю тебе хорошую работу. И не пытаюсь превратить тебя в свою любовницу.

   — Ответь мне на один вопрос: я нужна тебе, Зак? По-настоящему нужна?

   Зак сдвинул брови.

   — Ты мне небезразлична, — осторожно ответил он. — Я хочу тебя, ты же знаешь.

   — Этого недостаточно, — с несчастным видом проговорила Кейт. — Ты хочешь меня, но… не любишь. — Она обхватила себя руками, пытаясь унять дрожь. — Все закончится тем, что я превращусь в свою мать, умоляющую о крохах твоего внимания.

   — Господи, какая глупость! Не можешь же ты всерьез отбросить все, что у нас есть, ради нескольких дурацких слов. И ты никуда не уедешь.

   — Уеду.

   В его глазах промелькнула решимость пополам с отчаянием.

   — Мы только что занимались сексом без защиты. А если ты забеременеешь?

   Ей это даже в голову не пришло.

   — Не забеременею. А если и забеременею, то что? — Она вызывающе вздернула подбородок. — Это ничего не меняет.

   Он невесело рассмеялся.

   — Подумай еще раз. Я не отпущу тебя от себя, пока существует вероятность, что ты носишь моего ребенка.

   — Ты не слушал ни слова из того, что я говорила, да, Зак?

   Внезапно на нее навалилась невыносимая усталость. Неужели ему на самом деле безразлично, чего она хочет? Кейт попыталась пройти мимо него, но он загородил ей путь.

   — Ты не можешь бросить меня. — Гнев в его голосе удивил ее, но более ошеломляющей была мука в глазах.

   — Пожалуйста, Зак, не нужно все еще больше усложнять.

   — Я не хочу терять то, что у нас есть.

   Он обвел пальцем ее щеку. Кейт отшатнулась.

   — Все, что у нас на самом деле было, это потрясающий секс. Поверь мне, ты сможешь найти другую партнершу для постельных игр. — Слезы, которые она отчаянно сдерживала, сдавили горло. — В желающих не будет недостатка.

   Он медленно покачал головой.

   — Но они — не ты. — Неужели это боль в его глазах? Но прежде чем она успела разобраться, Зак отвернулся и пошел к террасе. Остановился в дверях и прислонился к косяку, опустив голову. — Это чертовски трудно, — пробормотал он.

   Она остановилась позади него.

   — Что ты пытаешься сказать, Зак?

   — Когда мне было восемь лет, я пообещал себе, что этого больше никогда не случится. — Спина его была напряженной и застывшей. — Но теперь это произошло, и я ни черта не могу поделать.

   Голос его звучал так сокрушенно, так раздраженно, но, несмотря на это, крошечный огонек надежды затеплился в душе Кейт.

   — Я не понимаю.

   Зак резко развернулся, пронзив ее взглядом.

   — Я говорю, что люблю тебя, и это все твоя вина. — Он схватил ее за руки повыше локтей и встряхнул. На лице его отражалась душевная борьба.

   Сердце Кейт колотилось с такой силой, что готово было выскочить из груди. Неужели это правда?

   — Я разбогател так, как мне и не снилось, — сказал он, наполняя обвинением каждое слово. — Мне больше не нужно было зарабатывать на жизнь игрой. Все шло просто замечательно. И тут появилась ты в своих «приличных трусиках», и все пропало! Ты нужна мне так сильно, что это пугает меня до смерти.

   Кейт слушала его, боясь поверить. Голос Зака звучал резко, но правда, светящаяся в глазах, зажигала Кейт изнутри.

   — Ты не один, — мягко проговорила она, пряча слезы радости. — Ты самый надменный, самый несносный мужчина из всех, которых я знаю. — У нее перехватило дыхание, а на губах заиграла улыбка. — И если бы я выбирала, в кого втюриться по уши, то ни за что на свете не выбрала бы тебя.

   Он рывком привлек ее к себе, прижав так сильно, что ей стало нечем дышать. Кейт чувствовала ровный, уверенный стук его сердца. Она обхватила его за спину, желая сплавиться с ним воедино.

   Наконец он прислонился лбом к ее лбу.

   — И что, черт побери, мы будем делать?

   — Будем любить друг друга, что же еще?

   Он крепко обнял ее и тихонько чертыхнулся.

   — Прости меня, Кейт.

   — За что?

   — За то, что был таким трусом. Я не хотел любить тебя, не хотел признаваться в этом даже себе, потому что прежде это причиняло страшную боль.

   Кейт немного отстранилась и взяла его лицо в ладони.

   — Что ты имеешь в виду?

   — Они были такими хорошими людьми, а он ударил их. И все из-за меня.

   — Ты не виноват.

   Он покачал головой.

   — Эта картина до сих пор стоит у меня перед глазами. После этого я возненавидел Жан-Пьера. Возненавидел себя. После его смерти я пустился во все тяжкие: играл, жил во мраке, рисковал всем ради легкой наживы. Точно, как он. — Зак вздохнул. — Мало-помалу в корне изменил свою жизнь. Думал, что наконец избавился от него. Но не избавился.

   Звучащее в его голосе презрение к самому себе заставляло ее сердце обливаться кровью.

   — Почему ты так говоришь?

   — Потому что я по-прежнему жил, используя его основной принцип: никогда никого не любить.

   — Но ведь ты больше так не живешь? — живо спросила Кейт.

   Тряхнув головой, Зак криво улыбнулся:

   — Нет, не живу. И за это, полагаю, надо благодарить некую леди в лифчике и стрингах.

   Кейт улыбнулась, подняв к нему лицо.

   — На мне были приличные трусы.

   — Это ты так говоришь. — Он забрал подол ее юбки в кулак и скользнул теплыми пальцами под резинку трусиков.

   Кейт вздрогнула от интимного контакта.

   — Что ты делаешь?

   — Просто проверяю, — ответил Зак, усмехнувшись, когда она растаяла в его руках.
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— Как там наш малыш? — пробормотал Зак в затылок Кейт, погладив ее по легкой выпуклости живота под свадебным платьем.

   — Отлично. Но говори потише, — прошипела она. — Я не хочу, чтобы все подумали, будто ты женишься по залету.

   Зак самодовольно усмехнулся. Полчаса назад они произнесли свадебные обеты в великолепно украшенном внутреннем дворе «Гранджа» в присутствии родственников и самых близких друзей.

   Кейт повернулась в объятиях мужа и погладила его по лицу. Боже, как он великолепен в костюме от Армани и со светящимся любовью взглядом. Последние три месяца она буквально летала, не касаясь ногами земли, от их взаимной любви, нежности и страсти. И надеялась, что так будет и дальше.

   Зак предложил ей постоянную работу в своей управленческой команде. Они купили дом из дерева и стекла чуть ниже «Гранджа», на побережье. А неделю назад подтвердились ее подозрения — точнее, надежды — на то, что у них будет ребенок. От всей этой череды счастливых событий у Кейт буквально голова шла кругом.

   Зак пленил ладонью ее грудь и потер большим пальцем затвердевшую вершину сквозь ткань. Кейт ахнула и схватила его за запястье.

   — Веди себя прилично. Мы на людях.

   — Радость моя, — Зак обнял ее и рассмеялся. — Мы теперь женаты. Публичная демонстрация любви не только разрешается, она приветствуется.

   — В самом деле? — лукаво улыбнулась Кейт.

   — Точно тебе говорю. В любом случае я босс, и утверждаю, что женатым парням позволяется осыпать своих жен супружескими ласками в любое время, когда бы они ни пожелали.

   — А кто назначил тебя боссом? — возмутилась она, кокетливо вскинув бровь.

   — Я сам, — нахально заявил он.

   — У меня могут быть возражения.

   Зак опустил голову, приблизив губы к ее губам.

   — Я надеялся, что ты это скажешь, — пробормотал он, прежде чем прильнуть к ней в поцелуе.

   Кейт обвила его руками за шею, приветствуя вторжение языка и упиваясь жаром поцелуя. Желание вытеснило из головы все мысли. Все, кроме одной.

   Когда так хорошо, я не имею ничего против того, чтобы он командовал.

   Но она не собиралась говорить ему об этом.

   
Внимание!

   Текст предназначен только для предварительного ознакомительного чтения. После ознакомления с содержанием данной книги Вам следует незамедлительно ее удалить. Сохраняя данный текст Вы несете ответственность в соответствии с законодательством. Любое коммерческое и иное использование кроме предварительного ознакомления запрещено. Публикация данных материалов не преследует за собой никакой коммерческой выгоды. Эта книга способствует профессиональному росту читателей и является рекламой бумажных изданий. Все права на исходные материалы принадлежат соответствующим организациям и частным лицам.
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